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Ha3nauenue (poHIa OLIECHOYHBIX CPEACTB

®onp ouenounsix cpeAcTB (POC) pazpabarbiBaeTcss B COOTBETCTBUH ¢ TPEOOBaHU-
avu OI'OC CIIO gyt mpoBeneHUs TPOMEKYTOUYHON aTTeCTallMM O0yJaroluXcs MO JIHC-
uurnHe «HOCTpaHHBIN S3bIK B TPO(PECCHOHATIBHOM S TENBHOCTH» HA COOTBETCTBUE UX
y4eOHBIX JTOCTH)KEHUN MO3TAaHBIM TpeOOBaHUSAM COOTBETCTBYIOMIEH [IporpaMmmel moaro-
TOBKH crienranucToB cpeanero 38eHa (IITICC3).

@®OHJT OIIEHOYHBIX CPENICTB JUIsl MPOBEJCHUS MPOMEKYTOUHOM arTecTanuu o0ydva-
oumxced no aucuuiuinHe «MHocTpaHHBIA $3bIK B MPOQGECCHOHATIBHON A TETbHOCTI
BKJIFOYAET B ce0sl: MepedeHb KOMIIETCHIIUN ¢ YKa3aHUEM 3TaroB ux (HopMUpOBaHUS B MPO-
uecce ocBoenust [ITICC3; onucanue nokasareye 1 KpUTEPUEB OLICHUBAHUS KOMITETEHIIUN
Ha Pa3IMYHBIX dTanax ux (opMUpOBaHUS, ONMHUCAHUE IIKAJ OIEHWBAHMS; TUIIOBBIE KOH-
TPOJIbHBIE 3aJjaHUsl WM UHBbIE MaTepualibl, HEOOXOAUMBIC ISl OLICHKW 3HAHWM, YMEHHM,
HaBBIKOB Y (WJIM) OMbBITA JIEITEIHHOCTH, XapaKTEPU3YIOIMIMNX ATarbl (POPMUPOBAHUS KOM-
nereHuuii B mpouecce ocBoenus IIMNICC3; merogmueckue martepuanbl, ONpeAEsIONue
MPOIIEAYPHI OIIEHUBAHUS 3HAHUM, YMEHUN, HABBIKOB U (MJIM) OMBITA JACSITEILHOCTH, Xapak-
TEPU3YIOIIUX ITANbl POPMUPOBAHUS KOMIIETEHIIUM.

@DoH/T OLEHOYHBIX CPeACTB C(HOPMHUPOBAH HA OCHOBE KJIFOUEBBIX MPUHIIUIIOB OIlE-
HUBAHUSA:

— BaJUJAHOCTU: OOBEKTHI OIEHKH JIOJKHBI COOTBETCTBOBATH MOCTABJICHHBIM IEJIsIM 00Y-
YEHUS,

— HaJACKHOCTU: HCIOJIb30BaHUE €IUHOOOPA3HBIX CTAHAAPTOB U KPUTEPUEB IS OLICHUBA-
HUS TOCTHKCHUM;

— OOBEKTHMBHOCTH: pa3HbIE€ CTYJEHTHI IOJDKHBI UMETh PaBHBbIE BO3MOXKHOCTH JTOOUTHCS
ycrexa.

OcHoBHbIMM napameTpamu U cBorictBaMu GOC ABISIOTCS:

- TpeAMETHAas HaNpaBJICHHOCTh (COOTBETCTBUE MPEIMETY H3YyUYECHHUS KOHKPETHOM
y4eOHOTO TIpeaMeTa);

- cojepkaHue (COCTaB W B3aUMOCBSI3h CTPYKTYPHBIX €IUHUI], 0Opa3yroIIuX COIep-
KAHUE TEOPETUICCKON M MPAKTUICCKOW COCTABIISIONMIUX Y4SOHOTO TIPEIMETA);

- 00BeM (KOJMYECTBEHHBIN COCTaB OIEHOYHBIX cpeacTB, Bxoasmux B POC);

- KadecTBO oneHOoYHbIX cpeacTB u OC B 1enom, odecrneynBaroiiee nojaydyeHue 00b-
€KTUBHBIX U JOCTOBEPHBIX PE3YJIbTATOB IPU MPOBEAECHUNA KOHTPOJIS C Pa3IUYHbIMU IIE-
JISIMH.



I. IEPEYEHb KOMIETEHIIUIA, ®OPMUPYEMBIX B ITIPOIIECCE OCBO-
EHWSI OBPA3OBATEJIBHOM ITPOT'PAMMBbBI

1.1. Ilepedyenb ¢popmupyemMbIX KOMIIETEHIIM A
Koo komne- Haumenosanue komnemenyuu
menyuu
OK O01eKyJIbTypHbIE

OK-5 Ocy1ecTBIsATh YCTHYIO M MUCbMEHHYKO KOMMYHHMKAILIMIO Ha rOCy-
JTapCTBEHHOM si3bike Poccuiickoit deaepaiiuu ¢ y4eToM 0COOEHHO-
CTEH COIMAIIBHOTO U KYJbTYPHOTIO KOHTEKCTA.

OK-9 [Tomp3oBaThCs mpodeccHoHATBLHON JOKYMEHTAIlMel Ha Tocymap-
CTBEHHOM M MHOCTPAHHOM SI3bIKaX.

1.2. KoMnmoHEeHTHBIH COCTAB KOMIIETeHIIUH

Ko ¥ popMYyJIHU-
POBKAa KOMIIETEH-

KOMIIOHEHTHBIH COCTaB KOMIIeTEHIIUH

3HATh: yMeThb: UMeTh
nuu npaKTHye-
CKHUMH ONBIT:
OK 5. OcymiectB- | 31: ocobeHHocTH conu- | ¥Y1: rpamMoTHO u3nararh | I'paMoTHO
JSITh YCTHYIO U aJbHOTO U KYJBTYPHOTO | CBOM MBICIM U OQOpPM- | YCTHO u
NUCbMEHHYIO KOM- | KOHTEKCTa; JATH  JIOKYMEHTBl IO | IUCbMEHHO
MYHUKALMIO Ha 32: mpaBuna odopmiie- | mpodeccuoHaIbHON — Te- | u3nararb
rocyJapCTBEHHOM | HUSI JOKYMEHTOB W IIO- | MATUKE HA  TOCYJap- | CBOM MBICIIH

si3bIKe Poccuiickon
denepanuu ¢ yde-
TOM OCOOEHHOCTEMN
COLIMAJIBLHOTO H
KYJIbTYPHOTO KOH-
TEKCTA

CTPOCHHSI YCTHBIX CO-
0o01IeHU A

CTBEHHOM S$I3bIKE, MPOSB-
JSTh  TOJEPAHTHOCTH B
paboveM KOJUICKTUBE

mo mnpodec-
CHOHAJIBHOMN
TeMaTUKE Ha
rocyaap-

CTBEHHOM

s3bike. [Ipo-
SIBJICHHE TO-

JIEPaHTHOCTD
B  paboueMm
KOJUUIEKTHBE
OK 9. I[Tonb30- 31: copepxanue akty- | Y1: onpeneniats akty- | Mcnonb3o-
BaThCs Npodeccu- | aNbHOM  HOPMATHMBHO- | ATbHOCTh  HOPMATUBHO- | BAHUE aKTYy-

OHAJIbHOW JIOKY-
MEHTAaIe Ha roc-
YIAAPCTBEHHOM U
WHOCTPAHHOM SI3bI-
Kax.

IIPAaBOBOM  JOKYMEHTa-
UH;

32: coBpeMeHHas Hay4-
Hasi U Tpo¢ecCHOHab-
Hasi TEPMUHOJIOTHS;

33: BO3MOXXHBIE TPACK-
TOpuu IpodheccunoHalb-
HOT'O Pa3BUTHUSL U CaMoO-

MIPaBOBOM JOKYMEHTALIUU
B npodeccHoHaIbHOU
NEeSATENbHOCTH;

Y2: npuMeHATh COBpe-
MEHHYI0 Hay4dHYI IpO-
(ecCHOHANIbHYI0 TEPMHU-
HOJIOTHIO;

aIbHOM HOp-
MaTHBHO-
IIPaBOBOU
JOKyMEHTa-
LU0 o
npodeccun
(cnenuarnb-
HOCTH)




| 06paszoBanms |

I1. OMUCAHUE MOKA3ATEJIEA U KPUTEPUEB OLIEHUBAHUS KOMIIE-
TEHIUMN HA PA3JIMYHBIX DTAITIAX UX ®OPMUPOBAHU S, OIMCAHUE

HIKAJI OHEHUBAHMUSA

2.1 Ctpykrypa GoHIa OLEHOYHBIX CPEACTB sl TEKYIero KOHTPOJIs

H HpOME)l(yTOqHOﬁ arTrecralmumn

No | KOHTpOIHMpY- | KOJ KOHTPO- | TUIAHHPYEMBIC PE3YIbTaThI HanmenoBaHue O1leHOYHOTO
n/m | emble pasfe- IupyemMoin 00y4YeHHsI XapaKTepU3yIo- CpeacTBa
JIbI, TEMBI KOMIIETEHIUH | 1K€ dTanbl GOPMUPOBAHMSA | TeKyHIUii KOH- | MIPOMEKYTOU-
yaeOHOT0 WIH €€ 9acTu KOMTIETCHITHIA TpOJIb YCIIeBa- | Has aTTecTa-
HnpeaMeTa €MOCTHU s

1. Tema 1. OK-5 OK-5 [IpoBepka KonTposibHbie
Manageme 3Hate: 31,32 OCTaTOYHBIX 3aJlaHus, BO-
at and Vmern: V1, V2 3HaHui, Bo- MPOCHI 114

. IpoCHl A1 00- | ompoca, ycT-
logistics/ CYXKIICHUS, HBIE TEMBI
IIposepka Jluckyccus
ocTaroy-

HBIX  3Ha-
HUU.

2. Tema 2. OK-9 OK-9: TectupoBanue: | KoHTponabHbIE
Supply 31,32; V1, V2 rpaMmMarTHnye- 3aJIaHus, BO-
chain wecie ynpa- | onpoca, yer:
manage- HEHUSL. HBIE TEMBI
ment

3. | Tema 3. OK-5 OK-5: I'pammatuue- Kontponbhbie
Goods flow OK-9 31,32; V1, V2 CKHUE U JIEKCH- 3aJIaHus, BO-

OK-9: YECKUE YIPAXK- | IPOCHI IS

31,32; V1 HEHMUS ompoca, ycT-
IToaroroBka HbIE TEMBI
pedepara.

4, Tema 4. OK-5 OK-5:31; VI Hanucanwue sc- | KonTposabHbie
Warehousi ce 1o TeMe 3a/IaHMsl, BO-
ng «Types of the IIPOCHI IS

roofsy orpoca, ycT-
[IpesenTanus HbBIE TEMBI

5. | Tema 5. OK-9 OK-9: Kontponbabie
Transpor- 31-33; V1-V3 IIpoBenenue 3aJlaHus, BO-
tation man- ayIupOBaHUs U | IIPOCHI ISt
age-ment TECTHPOBAHUSA oIrpoca, ycT-

HBIE TEMBI

6. Tema 6. OK-5: Huckyccus u Kontponbhbie
Transporta- OK-5 31,32; V1 pOJIEBOM UTPHI | 3aJaHUSI, BO-
tion plan- OK-9 OK-9: Ha TEMY IIPOCHI IS

31,32; V1, V2 «Wallsy, Te- orpoca, ycT-

ning




CTHPOBaHUE HBIC TCMBI
7. Tema 7. OK-9 OK-9: Juckyccus KonTposibHbie
Financial 31,32; V1, V2 «Doorsy, 3aJlaHus, BO-
flow IToaroroBka MPOCHI 14
Mpe3eHTAINH orpoca, ycT-
10 TeMe HBIC TEMBI
8. | Tema 8. OK-9 OK-9: Konnoksuym Kontponbhbie
Logistical 31,32; V1, V2 10 TEME YpoKa | 3a7aHus, BO-
services Hamucanue TIPOCHI TSI
acce orpoca, ycT-
HBIC TCMBI
9. | Tema 9. OKS5 OK-5:31,¥2 OO6cyxnenue KontponbHbie
Customer OK9 OK-9: TEMAaTHUKH pe- 3aJIaHus, BO-
service 31-32; V1-¥2 (bepaTOBvI/I mpe- | IpoChl st
3CHTAIUI orpoca, ycT-
manageme TectupoBaHue | HbIE TEMBI
nt
10. | Tema 10. OK-5 OK-5: [IpoBenenue KonTposibHbie
JlenoBoe OK-9 31,32; V1,¥2 KOHTPOJIbHOM 3aJlaHus, BO-
ITHCHMO, OK-9: paboThI MIPOCHI IS
31,32; V1 orpoca, ycT-
CTpYKTypa HBIE TEMBI
I1. | Tema 11. OK-5 OK-5 [IpoBenenue KonTposibHbie
UreHHE H OK-9 31,32; V1,V2 JICJIOBOM UTPBl | 3a7aHus, BO-
OK-9: MPOCHI 114
pe(bepI/Ip 0 31,32; V1 orpoca, ycT-
BaHI/IeUFa- HBIE TEMBI
3CTHOHN
CTaThH, pa-
6ota co
CJIOBapeEM

2.2. Kpurepnu OnleHUBAHUSI KOMIIETCHIIMI HA PA3JIMYHBIX 3Tanax ux popMupoBaHus
110 BH/1aM OLICHOYHBIX CPEACTB

banbHO-pedTHHIOBasI cucTeMa SIBJIsIeTCS 0A30BOM CHCTEMOM OIleHUBaHUS CHOPMU-
POBAaHHOCTH KOMIETEHIIUN 00y4arOIINXCS.

NroroBasi orneHka cOpMHUPOBAHHOCTH KOMMETEHIMU(H) 0O0ydJaronIuXCcsi B paMKax
0aNIbHO-PEUTUHIOBOM CHUCTEMBI OCYIIECTBISECTCS B XOJI€ TEKYIETO KOHTPOJISI yCIieBae-
MOCTH, TIPOMEXKYTOUHON aTTEeCTAIllUU W ONpeACNseTCs Kak cymMma OajlioB, MOJYy4YEHHBIX
00y4aloIMMUCS B pe3yJIbTaTe MPOXO0XKACHUS BCceX (POPM KOHTPOJIS.

Onenka cHOPMHUPOBAHHOCTH KOMICTEHIMM(M) MO JUCIUIUIMHE CKJIAIbIBACTCS W3
JIBYX COCTaBJISIIOIIMX:

v/ IiepBasi COCTaBJISAIONIAs — OLIEHKA IperogaBaresieM ChOPMUPOBAHHOCTU KOMIIE-
TEHUMH(M) B TEUEHHE CEMECTpa B XOJE TEKYILIEro KOHTPOJS YCIIEBAEMOCTH (MaKCUMYyM
100 6amnoB). CTpyKTypa IepBOM COCTABIISAIONICH ONPEaACIISICTCs TEXHOJIOTHUECKON KapTon
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TUCITUTUIMHBI, KOTOPasi B Hayaje CEMECTpa JIOBOAMUTCS JO0 CBEICHHS OOYYArOIINXCS; BTO-
pasi COCTaBIISAIONIAs — OIICHKA C(POPMUPOBAHHOCTH KOMITETEHIIUU() 00YUaIOINXCSl HA K-
3ameHe (MakcuMmyM — 30 GasioB) wiM Ha 3a4deTe (MakcuMyM — 20 6asuioB)

4 - «OMJAUYHOY «xopouio» «y0oeiemeopu | «Hey00e1emeopu
oannvHaawika menbvHoy» meabvHo»
aa
100-6annbHas 85 u> 70 — 84 51-69 0-350
IKajga
bunaprasimkan 3a4yTeHO He3zaurteno
a
INEPEYEHDb OIIEHOYHBIX CPEJACTB
Ne HaAauUMEHO- XapaKTEPUCTUKA OLICHOYHOI'0 CPpeACTBA Hpe;[CTaBneHne
n/n | BaHMe oLe- OLIEHOYHOI' 0
HOYHOI'0 cpeacrsa B GpoHae
cpeiacTBa

YCTHBIE OHEHOYHBIE CPEJICTBA

1 | Ycrusbrt
orpoc

CpencTBO KOHTPOJISL, OPraHM30BaHHOE KaK CIieluaibHas Oe-
cela MperoaBarTelis ¢ 00yJaromuMcs Ha TEMBbI, CBS3aHHbBIC
C U3y4yaeMbIM Y4YeOHBIM IpPEIMETOM, M PACCUUTAHHOE Ha
BBISICHEHHE O00BbeMa 3HaHWM OOYYarOIIETOCs 1O OINpEICIICH-
HOMY paszieny, TeMe, podseMe U T.I.

Bompocsr 1o Te-
MaM/pazzenam
yuebHOro Ipenme-
Ta

2 | KomiokBu-
yM

CpencTBO KOHTPOJIS YCBOSHUS YYeOHOTO MaTepuajia TEMBI,
paszena WM pas3iesoB y4eOHOTO NpeaMeTa, OpraHu30BaH-
HOE Kak yuyeOHOe 3aHsATHE B BHEC cCOOECeqOBaHUs IMpernojaa-
BaTelsl C 00YJaIONIMMUCS.

Bonpocer 1o Te-
Mam/paszenam
y4eOHOTO Tpeame-
Ta

3 | duckyccus

O1leHOYHBIE CpPEJICTBA, MO3BOJIAIONINE BKIIOYUTH OOyUaro-
HIMXCSl B MPOIIECC 0OCYX ICHHS CIIOPHOTO BOIIpoOca, MpoodIie-
MbI U OLCHUTh X YMCHHE apryMEHTHPOBATh COOCTBCHHYIO
TOYKY 3pECHUS.

[lepeuenb auckyc-
CHOHHBIX TEM JJisi
MIPOBEJICHUST KPYT-
JorO CTONa, JUC-
KYCCHH, TOJIEMH-
KH, JAHCIyTa, ae0a-

TOB

IIMCBMEHHBIE OHEHOYHBIE CPEACTBA

5 | Dcce

CpencTBo, MO3BOJISIONIEE OLIEHUTh YMEHHE 00ydaromerocs
MUCBMEHHO U3JIaraTh CyTh MOCTaBJICHHOW MPOOJIEMBI, CaMO-
CTOATCIIBHO HpOBOI[I/ITB aHaJIn3 3T0ﬁ HpO6H€MBI C UCITIOJIB30-
BaHWEM KOHIICTIUH W aHAJIMTHYECKOTO WHCTPYMCHTApHS
COOTBETCTBYIOIIETO Y4EeOHOTO MpEeAMEeTa, AENaTh BBIBOJBI,
000011aro1IMe aBTOPCKYIO TO3UIHIO 110 TTOCTABJICHHOU TPO-
OieMe.

Tematuka 3cce

6 | Pedepar

[IponykT camocTosTeTbHON pPabOTHI acmupaHTa, MPEICTaB-
Aol co00i KpaTKkoe W3NI0KEHHWE B MUChMEHHOM BUJC
MOJIyYEHHBIX PE3yJbTaTOB TEOPETUYECKOIO aHajau3a Ompe-
JEJICHHOM HayYHOU (y4eOHO-UCCIIeI0BATEeIhCKOM) TEMBI, Te
aBTOP PacKpbIBAET CYTh UCCIEAYyEeMOI IPOOIeMbl, TPUBOAUT
pa3IUYHBIE TOYKHU 3PCHHSI, & TaKKE COOCTBEHHBIE B3IJISIBI
Ha Hee.

Temsl pepeparon




7 | Tect Cucrema CTaHIApTU3UMPOBAHHBIX 3aJaHuil, no3BoisAomas | PoHI  TECTOBBIX
AaBTOMATHU3UPOBATh MPOLEAYPY U3MEPEHUS YPOBHS 3HAHUU U | 3aJaHUN
yYMEHUH 00yJaromerocs.

8 | Kontposb- | CpeacTBo NpOBEPKH YMEHUH MPUMEHSTHh IOJYyYEHHBIE 3HA- | KOMILIEKT KOH-
Has paboTa | HUS JUIS pelICHUs 3a]1a4 OMPEEIEHHOTO TUIIA TI0 TeME WJIM | TPOJIbHBIX 3aJaHHM

pazneny 10 BapuaHTaM

9 | I'pammatu- | 3aganusi, cnocoOcTByIONMKE (GOPMUPOBAHUIO JTeKCHUecKuX U | DPoHI rpamMMaTH-
4EeCKHUE U IrpaMMaTU4YECKUX HAaBBIKOB OBJIAZICHUS AaHTJIMMCKUM SI3bIKOM | YECKUX U JIEKCUYE-
JIEKCHUYe- CKHUX YIPaKHCHUH
CKHE
yIpaxkHe-

HUS
A) KPUTEPUHU U HIKAJIA OHEHUBAHUSA OTBETOB HA YCTHBIE BOITPOCHI

Ne KpUTEPUU OLICHUBAHUS KOJIMYECTBO OLICH-

/1 0ayoB Ka/3a4er

1. | 1) monHO M apryMeHTUPOBAHHO OTBEYAET IO COAEPKAHMIO 3aaHMUS; 10 OTJINYHO
2) oOHapyXUBaeT MOHMMaHUE MaTepuasa, MOKeT 000CHOBaTh CBOU
CYXXJIeHUs, TPUMEHUTHh 3HAHUS HA NMPAKTUKE, MPUBECTH HEOOXOIH-

Mbl€ TIPUMEPHI HE TOJBKO MO YUYEOHHKY, HO M CaMOCTOSITENIbHO CO-
CTaBJICHHBIE;
3) uznaraer MaTtepua MocjieJ0BaTeIbHO U MPABUIIBHO.

2. | CTyIEHT JIaeT OTBET, yJOBJETBOPSIONIUN TEM K€ TPeOOBaHMIM, YTO 8 XOPOIIIO
U ISl OIICHKH «5», HO JomycKaeT 1-2 ommOKu, KOTOPBIE caM K€ HC-

MIpaBJIsIET.

3. | craBUTCS, €ClIM CTYACHT OOHAapyKHMBaeT 3HaHHE M TOHHMaHUE OC- 5 yZOBJIE-
HOBHBIX MOJIOKEHUH TaHHOTO 3a/1aHus, HO: TBOPHU-
1) u3naraer MaTepuas HEMOJIHO U JIOMYCKAaeT HETOYHOCTH B OIpesie- TEIbHO
JICHUM TOHSATUHN WK GOPMYITUPOBKE MPABUIT,

2) HE yMeeT JIOCTAaTOYHO I1y0OKO M JOKa3aTelIbHO 00OOCHOBATh CBOU
CYXJCHHS U IPUBECTH CBOU IPUMEPHL;
3) u3naraet MaTrepuai HeMmocaeI0BaTeIbHO U JJOMyCKAET OUIHOKH.

4. | cTyneHT oOHapy)XHMBaeT HE3HAHHME OTBETa Ha COOTBETCTBYIOIIEE 3a- 0 HEyJ0-
JaHue, JOMycKaeT omMOKH B (OpPMYIHpPOBKE ONpeAesieHUuN U Ipa- BJICTBO-
BIJI, HCKQXKAIOIINE UX CMBICII, OECTIOPSI0YHO U HEYBEPEHHO M3Jara- PUTEIBHO
€T MaTepuai; OTMEUYaIOTCs TaKhue HEAOCTAaTKU B MOJATOTOBKE CTY/IEH-

Ta, KOTOpBIE SBISIOTCA CEPHE3HBIM MPEMSTCTBUEM K YCIEIIHOMY
OBJIQJICHUIO TIOCIEAYIOIINM MaTEePHATIOM.
b) KPUTEPUU U HIKAJIA OIEHUBAHUS PE3YJIBbTATOB TECTUPOBAHUSA

Ne TECTOBBIE HOPMBI: % MPABUIBHBIX OTBETOB KOJINYECTBO OaJIJIOB OLIEHKa/3a4eT

n/m

1 90-100 % 29-30 OTJINYHO

2 80-89% 25-26 XOPOIIO

3 70-79% 20-21 XOPOLLO

4 60-69% 17-18 YIOBJIETBOPUTEIHHO

5 50-59% 14-15 YAOBJIIETBOPUTEIBLHO

6 meHee 50% 0 HEYZOBJIETBOPUTEIIBHO

B) KPUTEPUHU U IKAJIA ONEHUBAHUS PE@EPATOB




No KpUTEepPUHU OLleHNBAHUS KOJINY€eCTBO OlIeH-
n/n 0aJ10B Ka/3ader

1 | BEIOJIHEHBI BCce TpeOOBaHUS K HANMCAHUIO W 3amuTe pedepara: | 4 bania OTJINYHO
o0o3HavyeHa mpoOiemMa U 00OCHOBaHA €€ aKTyalbHOCTb, CHENaH
KpaTKU{ aHalu3 Pa3/IMYHBIX TOUEK 3PEHHSI Ha pacCMaTpUBAEMYIO
npobJeMy U JIOTUYHO U3JI0KEHAa COOCTBEHHAs MO3ULUs, ChHopMy-

JUPOBAHbI BBIBOJIbI, TEMA PACKPhITA MOJTHOCTBIO, BBIIEPKAaH 00b-
&M, coOmroieHbl TpeOOBaHUS K BHEUIHEMY O(GOPMIICHUIO, JaHBI
MIPaBWJIbHBIE OTBETHI HA JIOMOJHUTEIBHBIE BOIIPOCHI.

2 | ocHOBHBIE TpeOOBaHUA K pedepaTy U ero 3anuTe BBITIOIHEHBI, HO | 3 Oania XOPOIIIO
IIPU 3TOM JIOIYILEHBI He0YEThl. B 4acTHOCTH, MMEIOTCS HETOYHO-

CTH B M3JIOKEHHM MaTepuaya; OTCYTCTBYET JIOTHYecKas MOcie1o-
BaTEIbHOCTh B CYXJICHUSX; HE BBIIEpKAH 00beM pedepara; ume-
I0TCA YIyIIeHHus B O(QOpMIICHUH; Ha JOMOJHUTENIbHbIE BOMPOCHI
IIPY 3aIIUTE JaHBI HETIOJTHBIE OTBETHI.

3 | UMEIOTCS CYIIECTBEHHBIE OTCTYIUICHUSI OT TpeOoBaHmii Kk pedepu- | 2 bania yIIOBJIe-
poBaHuIO. B wacTHOCTH: Tema OCBelLIeHa JIMIIb YAaCTUYHO; JOIY- TBOPH-
mieHbl (PaKTUYECKHUE ONIMOKUA B COACp)KaHUM pedepara Wik TpH TEIBLHO
OTBETE Ha JIONIOJIHHUTEIbHBIE BOIPOCHI.

4 | TeMa OCBOEHA JIMIIb YACTHYHO; AOMYIICHBI rpyOble omuOKu B co- | 1 Gamn HEyJ0-
nepxaHuu pedepara WM IpU OTBETE Ha JOMOIHUTEIbHBIE BOIPO- BJIETBO-
CBI; BO BPEMS 3aIIUTHI OTCYTCTBYET BBIBO/I. PUTEIBHO

5 | rema pedepara He packpbiTa, OOHAPYKUBAETCS CyIIeCTBEHHOE He- | ) bannos HEyZ0-
MMOHUMAaHHUE MPOOIIEMBI. BJIETBO-

pUTEIb-
HO

I') KPUTEPUHU U IIKAJIA OIIEHUBAHUS KOMIETEHINI, BBISIBJIEHHBIX B XO/IE

JEJIOBOM UT'PbI, KEMC-3AJAUN

1-2 6anna 3-4 banna 5 bannos
Cooeprcamenn- Conepxxanne  BbicTyIuie- | Conmepkanue BbIcTyIuie- | ComepaHue BBICTYII-
Hocmb ebvicmynjie- | HUsL HC IIOJIHOC, HCIIOJIb- | HUSA IIOJIHOC, HCIIOJIB3Y- | JICHHUA ITOJIHOC, UCIIOJIb-
Huil 3yloTcsl aOCcTpakTHBIE ak- | I0TCS aOCcTpakTHbIE (ak- | 3yl0TCsI ~ KOHKPETHbIE
Tbl, OCO3HAHHOCTb TCMBI | Thl, OCO3HAHHOCTH TCMbI (baKTI:I, OCO3HAHHOCTb
UTPBI UTPBI TEMBI UT'PbI
Cmpykmypupo- Jlorn4HocCT®, Hepaiuo- | JIoruaHoCTb, pauuno- | CUCTEMHOCTb,  JIOTHY-
6AHHOCMb HaJIbHOE HCIOJB30BAaHUE | HAIBHOCTh HCIOJIb30Ba- | HOCTb, paloHab-
BpPCMCHU HUS BpCMCHU HOCTb HCIIOJIB30BaHUs
BpEMEHUI
Dopmynuposxa OrcyrcrBytor Bce kpute- | [IpucyrctByer  toneko | [IpucyrcTByror BCE
eonpocoe:  npo- | puu KOHKPETHOCTb U 4YeT- | KpUTepUu
Oonemnocms, KoH- KOCTh
KpemHuocma u
YemKkocmeo

Kynemypa oowe-
Husn

BeIpazurenbHOCT peun

BeIpazurenbHOCTE peun,
cBOOOHOE BJIaJICHUE
MaTepUuaIoM

BeIpazurensHOCTE  pe-
Yd, YMEHHE YBaXKH-
TEJIBHO OTBEYaTh COOe-
CEIHHUKaM, CBOOOJHOE
BIIQJICHHE MaTEPUAJIOM

JI) KPUTEPUM U IIIKAJIA OHEHUBAHUSA IUCHbMEHHBIX 3AIAHU TPEHUPOBOY-
HOTI'O XAPAKTEPA
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(neKkcuxo-zpammamuyecKue ynpaxcHeHus, paboma no KapmouKam, domauinee 3adanue)

Ne KPHUTepPUH OLleHUBAHUS KOJIMYeCTBO
n/n 0aJlJI0B
1 | 3amaHue BBINOJIHEHO MOJHOCTBIO: II€JIb JOMAIIHErO 3a/JaHUsl YCIEHIHO [0-
CTUTHYTa; OCHOBHBIE TMOHATHS BBIACTICHBI; HATMUKE CXEM, rpaduyeckoe Bblze- 5
JIeHHuEe 0c000 3HAYMMOM HHGOpMAIMK; pad0Ta BHIMOJHEHA B TIOJTHOM 00BEME.
2 | 3agaHMe BBINOJHEHO: LIENb BBINOJHEHUS JOMAIIHETO 3aJaHUsl JOCTUTHYTA;
HaJIN4YMEe MPABUIIBHBIX 3TAJIOHHBIX OTBETOB; OJIHAKO PadOTa BBHIIIOJIHEHA HE B 4
HIOJTHOM 00BEME.
3 | 3agaHue BBIOJHEHO YAaCTHYHO: LI€JIb BBHINOJIHEHHs JOMAIIHEro 3aJaHus J10-
CTUTHYTa HE TMOJHOCTHIO; MHOTOUUCIICHHBIE OIMIMOKM CHHUXKAIOT KayeCTBO BbI- 3
MTOJTHCHHOU paOOTHI.
4 | 3agaHue HE BBINOJIHEHO, LIEJIb BBINOJIHEHUS OMAILHEro 3aJaHusl HE JOCTUI- Metee D
HYyTa.
E) KPUTEPUH U HIKAJIA OHEHUBAHUSA KOHTPOJIBHBIX PABOT
Ne KPUTEPHH OLICHUBAHUS KOJIMYECTBO OLIEHKa
n/n 0a/u10B
UCKJTIOUUTENIbHBIC 3HaHUS, aOCOJIOTHOE MOHMMAaHUE CYTH BO- 29-30 OTtinyHO
1 MpoCcoB, 0€3yKOPU3HEHHOE 3HAHWE OCHOBHBIX TMOHSITHH U TIO-
JIO)KEHUH, JIOTUYECKU M JIEKCUYECKHM TI'PAaMOTHO H3JI0KEHHBIE,
coJiepKaTeNnbHble, apryMEHTHPOBAHHBIE M MCYEPIBIBAIOIINE
OTBETHI
2 | rmy0okHe 3HaHUS MaTepuala, OTIMYHOE NMOHMMAaHHUE CYTH BO- 24-25 Xopoo
IIPOCOB, TBEPA0OE 3HAHWE OCHOBHBIX MOHATHH U MOJIOKEHUH IO
BOIIPOCAM, CTPYKTYpPHUPOBAHHBIE, IOCIENOBATENIbHbIE, MOJIHBIE,
NPaBUIILHBIC OTBETHI
3 | rnyOokue 3HaHUS MaTepualia, NPaBWIbHOE NOHUMaHHUE CYTH 22-23 Xopouro
BOIIPOCOB, 3HAHUE OCHOBHBIX IOHATHU M IIOJOKEHUH IO BO-
pocaM, COAEpKATENIbHbIE, MOJIHbIE M KOHKPETHBIE OTBET Ha
BoNpockl. Hannune HecylecTBEHHBIX WM TEXHUYECKHUX OILU-
00K
4 TBEPAbIC, JOCTATOYHO IOJIHBIE 3HAHMS, XOPOIIee MOHUMAHHUE 19-20 YAOBJIETBO-
CYTH BOIIPOCOB, IPaBUJIbHBIE OTBETHI HAa BOIIPOCHI, MUHUMAJIb- PUTETBHO
HOE KOJIMYECTBO HETOYHOCTEH, HEOpexkHOE ohopMiIeHHE
S | TBepAble, HO HENOCTATOYHO IIOJIHBIE 3HAHUSA, IO CYTH BEPHOE 15-16 YIIOBJIETBO-
IIOHMMaHHE BOIPOCOB, B LIEJIOM MPaBUIIbHBIE OTBETHI Ha BOIIPO- PUTETBHO
Chl, HAJIMYME HETOYHOCTEH, HeOpexxHoe oopmieHne
6 | oOmue 3HaHUA, HEJAOCTATOYHOE TMOHMMAaHUE CYTH BOIPOCOB, 11-12 YAOBJIETBO-
HaJm4yue OOJBIIOTO YHCIa HETOYHOCTEH, HeOpexHoe odopmIe- PUTEIBHO
HUE
7 | OTHOCUTENbHBIC 3HAHUS, HATTMUME OIMOOK, HeOpexHOe 0POpM- 8-9 HEYJI0BJIE-
JeHne TBOPUTEIIb-
HO
8 MOBEPXHOCTHBIE 3HAHMS, HAIMUNE TPYOBIX OIIMOOK, OTCYTCTBHE 5-6 HEYJOBJIE-
JIOTUKHU U3JI0KEHUS MaTepuana TBOPUTEIb-
HO
9 | HeIOHMMaHUE CYTH, OOJIBIIOE KOJUYECTBO TI'PYOBIX OIIMOOK, 3-4 HEYJI0BJIE-
OTCYTCTBUE JIOTHKH U3JI0KEHUS MaTepuaa TBOPUTEIIb-
HO
10 | He naH OTBET Ha IOCTABJIEHHBIE BOIPOCHI 1-2 HEYyJI0BJIE-
TBOPUTEIIb-
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HO
11 | orcyTcTBHE OTBETA, JaH OTBET HA JIPYrM€ BOIPOCHI, CIIHCHIBA- 0 HEYyJI0BJIE-
HUE B XOJI¢ BBHINIOJHEHHUS palboThl, HAIMYME HA paboyeM MecTe TBOPUTEIb-
TEXHUYECKHUX CPEJICTB, B TOM UHUCIE Tele(oHa HO
’K) KPUTEPUM U IIKAJIA OIIEHKHW NMPE3EHTAIINI
Kpume- Munumans- H3znoscennuii, 3axkonuennnlil, Oopa3suyoeviit, Ouenka
puii Hblil omeem | pAacKpvlmbulil Om- nOJIHbLIL OMmeem npumepHbwlil
eem omeem, 00-
CMOUHDLIL NOO-
padicanus
Packpel- | IIpobnema He [Tpobnema pac- [Tpobnema pac- [Ipob6nema pac-
THE TeMbl | packpbiTa. OT- | KpbITa He MONHO- | KpbITa. [IpoBenen KpBITa MOJIHO-
CYTCTBYIOT CThI0. BBIBOJBI HE | aHamu3 mpoOieMbl | cThio. [IpoBeneH
BBIBOJIBI cleJIalbl U/ Ui 0e3 pUBJICUYCHHUS | aHAIM3 MpoOJe-
BBIBOJIBI HEOOOC- | JIOTIOTHUTEIBHOW | MBI C IPUBIIEYE-
HOBaHHBI mutepatypel. He | HHMeM JqomonHu-
BCE BBIBO/IBI CIe- TeTHHOU JIUTE-
JaHbl W/WUm 000c- | paTypsl. BeiBo-
HOBaHBI JTbI 000CHOBAHBI
IIpen- IIpencrasnse- | IlpencrasieHHas IIpencraBnennas IIpencrasnen-
cTaBlieHHE | Mas UHQOp- uHpopmanus He nHpopmanus cu- Has nH}popMma-
MaIus JIOTH- CUCTEeMATHU3UpPO- | CTEeMAaTH3UpPOBaHA | IUS CHCTEMATH-
YeCcKH He CBs- | BaHa W/WJIM HE 10- | U MOCHeAoBaTelb- | 3UpOBaHa, Mo-
3aHa. He unc- cleloBaTeINbHa. Ha. Mcnonb30BaH | ciegoBaTEIbHO
nosb3oBanbl | Mcmomnw3oBan 1-2 | Gonee 2 mpodec- Y JIOTUYECKU
npodeccuo- npoeccCuoHalb- | CHOHAIBHBIX TEp- cBsizaHa. Uc-
HaJbHbIE TEp- HBIX TepMHHA MUHOB M0JIb30BaHO 00-
MUHBI nee 5 mpodec-
CHOHAJIbHBIX
TEPMHHOB
Odopm- | He ucnonb3o- Hcnonb3oBanbl Hcnonb3oBanbl [Iupoko uc-
JIEHUE BaHbl HHPOpP- | HHPOPMALMOHHbIE | UH()OPMAIIMOHHBIE I10JIb30BAHBI
MaIMOHHbIE TEXHOJIOTHH Ya- TexHojoruu. He uH(pOpMaIMOH-
TEXHOJIOTHH. CTUYHO. 3-4 0osee 2-x OmMMUOOK | HBIE TEXHOJO-
bosnee 4-x OmMOKY B IPe/I- | B MPEACTABICHHOU run. OTCyT-
OMOOoK B CTaBJICHHOH UH- uHpopMaun CTBYIOT OLITHOKH
MpeICTaBJICH- dbopmarun B IIpEJICTaBJICH-
HOU UH OP- HOU uH(pOpMa-
Maluu 017071
OtBetrsl Ha | Her orBetoB | Tosbko oTBeThl HA | OTBETHI HAa BOIpO- | OTBETHI HA BO-
BOIPOCHI Ha BOTIPOCHI 3JIeMEHTapHbIE ChI TIOJIHBIE U/UIN | TIPOCHI MTOJIHBIE C
BOIIPOCHI YaCTUYHO TOJIHBIE | TIPUBEICHUEM
MIPUMEPOB U/UITH
MOSICHEHUI
Hrorosas 1 2 3 4
OIICHKA
3) KPUTEPUU U HIKAJIA OHEHKHU JUCKYCCHUH
bann Bzaumooeiicmeue c¢ cobeceOnukom u ogpopmaenue peuu
3a co- Cooepircanue (makcumym 5 dannos)
oep- (mononoz) Bzaumooeii- | Jlekcuueckoe I'pammamu- | Donemu-
Jcanue cmeue ¢ _co- | opopmaenue yeckoe yeckoe
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beceonuxkom | peuu ogopmnenue | oghopmne-
(makcumym (makcumym 1 peuu Hue peuu
2 banna) oanna) (maxcumym 1 (makcu-
oanna) mym 1
oanna)
KoMMyHuMKaTHBHAs — 3a- 2 6asuta 1 6asn 1 6amn 1 6amn
Jlaga IOJIHOCTBIO BBINOJI- | YYAaCTHUK B peun yuacr- | B pedn B peun
HEHa: [eJib OOIeHus crocobeH HUKA HET JIeK- | YYaCTHHUKa y4aCTHHUKA
YCIIEIIHO  JOCTUTHYTA, | JIOTUYHO U CUYECKUX OoIU- | HET TpamMa- | ger ¢oHe-
TeMa pacKpbiTa B 3aJlaH- | CBSI3HO 33/1a- | OOK; ClIOBapHBI | THYECKUX THYECKUX
HOM O0ObeMe. YUYaCTHHK | Barb MHTE- | 3amac y4yacTHH- | OLIMOOK; OLINOOK.
JIEMOHCTPUPYET YMEHHUE | PECHBIE BO- Ka Oorart, pa3- | p€4b  y4acT- bernbiii
pa3BEepHYTO, JOTHMYHO U MPOCHI 110 HOOOpa3eH u HUKa Oorara | temn peun.
TOYHO BBICKA3bIBATHCS HA | TEeME MUHHU aJICKBaTEH MO- paszHooOpas-
3aJIaHHYI0 T€MY. Y4YacT- | IPE3CHTAIlMU. | CTaBJICHHOM 3a- | HBIMH I'paM-
HUK BBICKa3bIBaeT uHTe- | Bce Tpu Bo- Jaye. MaTH9CCKMMH
pECHbIE U OpPUTHHAJIBHBIE | TIpoca 3aja- KOHCTPYKIU-
MBICIIM, OTHOCSIIHMECS K | HBL YYacT- SAMU.
00cyxmaemMoi TeMe. HUK TIpa-
I'pamoTHO cCTaBHUT TIpO- BUJILHO U
onemy, aQHAIU3UPYET, | OPUTHHAIIBHO
CpaBHHBAaeT M 00O0OIIaeT | OTBEYaeT Ha
JaHHBIE MIPE/ICTABJICHHBIC | BCE BOMPOCHI
B 3aJlaHWU, apTyMEHTH- | COOECEeHHKa,
pPyeT CBOIO TOYKY 3pe- | TIOKa3bIBasd,
HUS, IeTIaeT BHIBOJIBI. YTO OH SIBIISI-
€TCsl OUEBH/I-
11eM COOBI-
THIA.
KomMmyHukaTuBHas — 3a- | 2 Oaia | 1 oama | 1 oaua | 1 a1
Jaya  BBIIONHEHa He | B HCIOM | B peun yvact- | B peun | B peun
MOJTHOCTBIO: TIeNIb 001IIe- yqaCTIgHK HUKAa HET JIeK- | y9aCTHUKA y4acTHUKA
HUS B OCHOBHOM JIOCTHUT- ;g?;zHZH 4 | CHUCCKHX OLIM- | HET TpamMMa- | HeT done-
HyTa, OJIHAaKO TEMa PAC- | cpgspo 3aja- | OOK; CHOBApHBI | THYCCKUX TUYECKUX
KpbITa HE B MOJHOM 00b- | Batp BOMpO- | 32M1aC  yYaCTHH- | OMIUOOK; OIINOOK.
eme. Beimenena mpobiie- | cbl M JaBath | Ka Oorar, pas- | pedb ydacT- | bermeiii
Ma, €CTh BBIBO/I. IIPaBUIIBHBIC | HoOOpa3eH W | HUKa OoraTa | TeMII PeYH.
otBeThl. Bee | grexparen  mo- | pasHooGpas-
TpH BOMPOCA | o rapiennoil 3a- | HBIME rpam-
3agadel. Of-
Hako Bompo- | A MaTHYEeCKUMHU
CBbl U 3 OTBe- KOHCTPYKIIH-
Ta Ha HUX HE SIMH.
OTJINYAIOTCS
OpUTHHAIIb-
HOCTBIO, B
OTBETax HET
KUBOCTU U
HeT yKa3zaHuu
HA TO, 4TO
KOPPECIOH-
JEHT  Haxo-
JTUTCSL Ha Me-
CTE COOBITHH.
KomMmynukaTuBHas — 3a- | 1 0ama | 0 6asu10B | 0 oautoB | 0 GasioB
Jaya  BBIIOJHEHA ua- | ¥ JACTHHK B peun yuwact- | B peun | B peun
CTHUYHO: IIeJIb OOLICHMUS crioco0e HUKA  NOPHUCYT- | yYaCTHUKA y4acTHUKA
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3agaTh 3 BO-

JMOCTUTHYTA HE TOJHO- CTBYIOT JIEKCH- | IPUCYTCTBY- | TIPUCYT-
CThIO, TeMa packpeiTa B | IPOCa U OT- | yeckpe OmMMOKM | FOT TpaMMa- | CTBYIOT
orpaHMYeHHOM o0beme: | SCTHTD Ha 3 (6ompmie  3X). | THUECKHE ¢dbonemaTu-
npoOjemMa HE IMOCTaBiie- ggggggimco_ CroBapHOTO 3a- | OIMUOKH YECKHE
Ha. OJTHAKO 3a;[a- naca He xBataer | (0ombIie 3x). | OmIMOKU

eT BOMpOCH, | I o0IIeHusT B (6omnp1e

OTBETHl  Ha | COOTBETCTBUU C 3x).

KOTOPBIC 3aJJaHHEM.

PO3BYYaAIH

B peud cobe-

CeIHUKA JIH-

00 mpu moa-

JepKaHUU

Oecenpl maer

HE  BIIOJIHE

COOTBET-

CTBYIOIIHE

COJICPKAHUIO

U JIOTHKE OT-

BeTel.  WMim

JIOITyCKaeT

OTJICTbHBIE

daxTHueckue

OIINOKH.
KomMynukatueHas — 3a- | 0,5 0ann | ( 6aJ108B | 0 6amioB | 0  GayIoB
Jaya He  BBITONHEHa: | ¥ JACTHHK B peun yuwact- | B peun | [lonuma-
nems obmenus me no- | SMMAET HE 3\ o ppucyr- | yuacTHuka HHE pedd
CTUTHYTa, COJACpKAHHE f/{%?{ng:.’ Hg CTBYIOT MHOTO- | IPUCYTCTBY- | y4acTHHKA
HE COOTBETCTBYET KOM- | yioskeT oTe- | YACTACHHBIE JIEK- | IOT ~ MHOIO- | 3aTPYJHEHO
MYHUKAaTUBHOW  3a7aue. | tuTp Ha BCe | CUYCCKUE YHUCIICHHBIC u3-3a
3aMeTHO OTKJIOHEHHE OT | BOIPOCH CO- | OOk (00JIb- | rpaMMaThde- | OOJIBIIIOTO
TEMBI. OeceHuKa. mie 3X), B TOM | CKHE OLIMOKH | KOIIMYECTBA

WJIN: gucie 3arpyn- | (6ompme 3X), | hoHemaru-

YHacTHHK He HSIONIME TIOHH- | B TOM YHCIIE | YeCKUX

crocobeH

CAMOCTOS- manue. CroBap- | 3aTpyaHsIO- | OMIMOOK, §

TeTbHO 3aja- | HOTO 3amaca He | M€  IOHH- | MEJICHHBIH

BaTh BOMpO- | XBATaeT JUIsL | MaHHE. TEMII PEeUH.

Cbl U OTBe-
JyaTb Ha BO-
MPOCHl  TIApT-
HEepa  aJeK-
BaTHO. B
3HAYUTEID-

HOH CTeleHHn
3aBUCUT  OT
IIOMOIIK  CO
CTOPOHBI  CO-
OecemHUKA.

oOIieHust B co-
OTBCTCTBHUU C
3aJaHUEM.
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1 Otka3 oT oTBETa 0 o6asioB | 0 oasoB | 0 oauoB | 0 Oasui0B
Ortka3 or | B peun yuwacr- | B peuu | [lonuma-
BBITIOJTHEHUSI | HUKA  TPHUCYT- | Y9aCTHUKA HUE peuyu
3aJaHUsl  TI0 | CTBYIOT MHOTO- | IPUCYTCTBY- | yYacTHHUKa
JUAJoTy. YUCJICHHBIEC JIEK- | IOT  MHOTIO- | 3aTPYJAHEHO
CHUYECKHE YHCIIEHHBIE u3-3a
omnOku (601b- | TpaMMaTHyde- | OONBIIOTO
me 3X), B TOM | CKH€ OIIMOKH | KOJTHMYeCTBa
yucne 3arpya- | (Oompmre 3x), | hoHemaTH-
HAIOIME TIOHHU- | B TOM YHCJE | YeCKHUX
manue. CroBap- | 3aTpyaHsIO- | OMIMOOK,
HOTO 3araca He | (e  TIOHHU- | MeIJICHHBIN
XBaTaeT JUIS | MaHUE. TEMII peyH.
oOuieHust B co-
OTBETCTBUU  C
3aJJaHUEM.
W) KPUTEPUU U IIKAJIA OHEHUBAHWS POJIEBOWM UT'PhI
1-2 6anna 3-4 banna 5 bannoe
Cooeprcamenn- Conepxanne  BoicTyn- | Conmepkanue BbICTyIuie- | ConepKaHUE  BBICTYII-
HOCmb  @bicmyn- | ICHUS HE IIOJHOE, HC- | HUS IIOJIHOE, WCIIOJIb3Y- | JIEHUS MOJHOE, HCHOJIb-
JNleHuil MOJIB3YIOTCA ~ a0CTPaKT- | I0TCA aOCTpakTHbIE (ak- | 3yroTcs KOHKPETHBIC
Hble (DaKTBl, OCO3HAH- | Thl, OCO3HAHHOCTH TEMbI | (AKThI, OCO3HAHHOCTh
HOCTb T€MBI UTPbI UTPBI TEMBI UTPbI
Cmpykmypupo- Jlornunocts, Hepanuo- | JlIoruuHocTh, panuoHaidb- | CHCTEMHOCTb,  JIOTHY-
6AHHOCMb HaJIbHOE HCIOJIb30BAHUE | HOCTh HCIIOJIb30BaHUS | HOCTh, PAIlMOHAJIBLHOCTh
BpEMEHU BpEMEHU UCIIOJIb30BAaHUS BpEMe-
HU
Dopmynuposxa OrcyrcrBytoT Bce Kpu- | [IpucyrctByer ToabKO | [IpucyTcTByIOT BCE
6onpocos:  npo- | TEpUn KOHKPETHOCTb U YETKOCTh | KPUTEPUU
onemnocms, KOoH-
Kpemuocma u
YemKkocmeo
Kynemypa o06we- | BelpazutenbHOCTh peun | BripasutenbHOCcTh  peuw, | BeipasutensHoCTh peun,
Hus CBOOOJHOE BIAJICHWE Ma- | YMEHHUE  YBaXXUTEILHO
TEepUaAIOM OoTBeUaTh  COOECeIHU-
KaM, CBOOOJHOE BjIaje-
HUE MaTepUaIoM

K) KPUTEPUM U IIKAJIA OHEHUBAHUSA 3AJAHUM HA YTEHUE U AYJIUPOBAHUE

Nen/m

Kpurepun oneHuBanus

KoanuecTBO
0aJ1710B

Onen-
Ka/3adert
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1) moHMMaeT OCHOBHOE COJIep)KaHUE MPOUYUTAHHOIO U
YCIIBIIIAHHOTO MaTepuaa, MO4YTH BCE JIETalIH U CMBICIIO-
BbIC CBSI3U MEXAY COJEPKATCITHbHBIMU KOMIIOHEHTAMH H
YacTSIMH TEKCTa;

2) cBOOOAHO OmNEpUpYET MPOTPaMMHBIM Y4E€OHBIM MaTepHa-
JIOM B HE3HAKOMOW CHUTyallMH IO acleKkTaM si3blka MpHU
HEMOCPEJICTBEHHOM OOIICHUU;

3) copep:kaHHME BBICKA3bIBAaHUS OTJIMYACTCS CBSA3HOCTHIO,
MIOJTHOTOM, CIIOHTAHHOCTBIO, OETJIOCTHIO, apryMEHTHPO-
BaHHOCTHIO, BBIPAKEHHEM COOCTBEHHOIl TOUYKH 3peHus,
MPUBJICYCHUEM CBEJICHUH U3 APYTUX YICOHBIX KYpCOB;

4) pedb JEKCHMYECKHM M TpaMMaTHYEeCKH pa3HOOOpas3Ha, JI0-
nmyckaroTcs 1-3 omuOku (eJMHUYHBIE OMUOKH, UCTIPABIIs-
€Mble IyTeM CaMOKOPPEKIINHU, HE YUUTHIBAIOTCS).

10 6annos

1) MOHMMaeT OCHOBHOE COJEp)KaHHE MPOYMTAHHOTO U YCIIbI-
IIAHHOTO MaTrepHaja, 3HAYMTENBHYIO YacTh ACTaled u
OCHOBHBIC CMBICIIOBBIE CBSI3M MEXIY COJCPIKATCIbHBIMU
KOMIOHEHTAMH U YaCTSIMH TEKCTa,

2) cBOOOJHO ONEpUpPYET MPOrpaMMHBIM y4eOHBIM Marepua-
JIOM B YaCTHYHO U3MCHEHHOU CUTYAIUH;

3) comepxaHue BBICKA3bIBAHHS COOTBETCTBYET CHTYallUH
OOIICHUSI, OTINYACTCSI CBSI3HOCTHIO, MOJHOTOM, CIIOHTAH-
HOCTBIO, OETJIOCTHIO, XOPOIIIO APTYMEHTHPOBAHO;

4) peub JEKCHYECKHM M TPaMMAaTHYECKH pa3HOOOpasHa, J0-
mycKaroTcs 4-5 omuOKku (€JMHUYHBIE OMTUOKH, UCTIPABIIS-
€MbIC TyTeM CAMOKOPPEKITHH, HE YUUTHIBAIOTCS).

9 bannoe

1) MOHMMaeT OCHOBHOE COJEp)KaHHE MPOYMTAHHOTO U YCIIbI-
IIAaHHOTO MaTepHana 1 MOJOBUHY JeTaleH;

2) KOMMYyHHMKaTHBHAs 3a/jada penraercs B MpejeliaX 3HaKo-
MOU CHUTYalINH;

3) peub JISKCHYECKH U TPaMMAaTHYECKH Pa3HOOOpa3Ha;

4) BbICKa3bIBaHUS JIOTUYHBI, apryMEHTUPOBAHBI U IOCTPOE-
Hbl Ha OCHOBE H3BECTHBIX aJTOPUTMOB, JOMYCKAOTCS
OIIMOKH Ha U3yYEHHBIN MPOTpaMMHBIN y4eOHBINH MaTepu-
an (6-7 ommoOoK).

8 bannoe

1) noHMMaeT OCHOBHOE COAEpkKAHHE IMPOUYUTAHHOTO U YCIIbI-
IIaHHOTO MaTepHaja U HEKOTOphIE AETaIU;

2) KOMMYHMKaTUBHas 3ajlada peuiaercs B Ipeleiax 3HaKo-
MOM CHUTYallNH;

3) pedb JIeKCUYECKH U TPaMMAaTHYECKH Pa3HOOOpa3Ha;

4) BbICKA3bIBaHMsS JIOTUYHBI, TIOCTPOEHBI HA OCHOBE U3BECT-
HBIX aJITOPUTMOB, JIOMYCKAIOTCS OMIMOKK HA U3y4EHHBIH Mpo-
rpaMMHBIA y4eOHbBIH MaTepua (8-9 ommbok).

7 bannoe

1) IOCTaTOYHO IMOJHO IMOHUMACT OCHOBHOTO COJEP)KAHMS
IPOYUTAHHOTO U YCIIBIIIAHHOTO, HO 0€3 JeTaei;

2) KOMMYyHUKaTHBHas 3aJada peuraercs mo oOpasily B 3Ha-
KOMOW CUTYyalluu;

3) pedb JIEKCUYECKH U TPAaMMAaTHYeCKH pa3HOoOpasHa,

4) nmomyckaroTcsi OIIMOKHU SI3BIKOBOTO XapakTepa Ha M3ydYeH-
HBII TiporpaMMHbIi yueOHbIN Matepuai (10-11 omubok).

6 bannoe

1) HOHMMaeT 3HAYUTENBHYIO YacTh OCHOBHOTO COJICPKAHUS
IPOYUTAHHOTO U YCIIBIIIAHHOTO, HO 0€3 JIeTaei;

2) KOMMYHHMKaTUBHasl 33/1a4a peraercsi 1o oopasily B 3HAKO-
MOM CUTYallVH;

5 6annos
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3) OCO3HAaHHO BOCIPOM3BOIUT MPOTPAMMHBIN y4eOHBIH Ma-
Tepuan no odpasity;
4) nomyckaroTcsl OMIMOKH, HE MPENSATCTBYIONINE TTOHUMaHHIO
CMBICTIa BBICKa3bIBaHMsl (110 12 ommuOoK).
7. 1) BOCIPOM3BOAUT OOJBIIYIO YaCTh OOIIETO COACPIKAHHUS 4 banna
IPOYUTAHHOTO U YCIBIIIAHHOTO MaTepHaa;
2) TOBOPHT Ha YPOBHE MEXAHHUYECKOTO BOCIPOU3BEICHUS
OoJIbIIiel YacTH TeKCTa, 00pasia;
3) MHoOrouucieHHble (OHETHYECKHE U TIPaMMaTHYECKUE
OIIMOKY 3aTPYIHSIOT TOHUMAHUE CMBICIIA BHICKA3bIBAHHUSI.
8. 1) YacTHYHO BOCHPOW3BOJMT COACPIKAHHE MPOYUTAHHOTO U 3 banna
YCIBIIIAHHOTO MaTepHala, COCTOSIIEr0 M3 MPOCTEHIINX
CJIOB U TIPEJIOKECHU;
2) TOBOPHUT Ha YPOBHE MEXaHHYECKOIO BOCHPOU3BE/ICHHUS OT-
JIeTHHBIX TPEJI0KEHNN;
3) BBIMOJHSET NPOCTHIC HHCTPYKIIHY;
4) MHOTOYHCIICHHBIC OIIMOKH  3aTPyIHSIOT OHUMAaHUE
CMBbICTIa BBICKA3bIBAHUSL.
9. 1) pasnu4aer oTHeNbHBIC ClOBa M (pa3bl IPH YTCHHH WU 2 6anna
ayAMpOBaHNHY;
2) TOBOPHT Ha YPOBHE OTIEJBHBIX CIIOB M CIIOBOCOYCTAHUI;
3) BBIMOJHSIET MPOCTEHIINE WHCTPYKIIHH.
10. 1) y3HaeT oTHeNbHBIE CJIOBA MPH YTCHUH, ayJUPOBAaHUH H IO- 1 bann
BOPEHHH C TIOMOIIBIO MPETOAABATEIS.

JI) KPUTEPUU U HIKAJIA OHEHUBAHUSA 3CCE (COYUMHEHUSA)

bannu Ouenka Ilokazamenu Kpumepuu
9-10 «OmauuHo» 1. Pewenue Kommynuxamuenas 3adaua pewiena NOaHOCMbIO.
KOMMYHUKQ- Jexcuueckue, epammamuyeckue u opgocpaguye-
MugHoU 3a0auu; | ckue owudbku omcymcmayiom. Tema packpvima
2. Ipamma- 211y00Ko.

6-8 «Xopouwio» muueckoe u | Kommynuxamuenas 3aoaua peuiena, HeMHO2OYUC-
JleKcuieckoe JIEHHblE S13bIKOBblEe NOZPEULHOCU He NPensimcme)-
ogopmnenue H0M NOHUMAHUIO.
acce; Hcnonv3zyemblii cnosaphwlii 3anac coomeemcme)-

3. Ilpasunv- | em nocmaenennol 3aoaue, yHawuiicsi NOKA3aj
HOCMb UW/UNU | 3HAHUE NeKCUKU U YCNEUHO UCNOJIb308AIL ee.
apeymenmupo- | I pammamuueckue cmpykmypvl UCHOAb3YVIOMCA 8
6AHHOCMb U3- | COOMBEMCMBUU C NOCMABLEHHOU 3a0ayell, npax-
JIOJHCEHUSL; Mmu4ecKu Omcymcmaeyom ouuoKu, coonooaemcs
4. Ocpopmne- | npasunbHblil NOPAOOK CILOG.
Hue u m.o. Opdghoepadhuueckue owubdbxku npaxmuyecku omcym-
CMBYIOm, 3¢ce HaNUCAHO ¢ COON00eHUeM NPABUTL
Kanuepagpuu.
4-5 «Yooenemso- Kommynuxamuenas 3aoaua pewiena, Ho 1eKCUKO-
PUMENbHOY epammamudeckue nocpeuHoOCmu npensmcmeyom
NOHUMAHUIO.
Buickazvieanue ne 6cecoa nocuuno.
Hcnonv3yembiii cnosaphwlii 3anac coomeemcme)-
em nocmasieHHol 3a0ade, 0OHAKO CYYAOMCS
omoenbHble HeMOYHOCMU 8 YNOmpeOieHUU Cl108,
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JUBO COBAPHBIIL 3aNAC 0ZPAHUYEH, HO UCHOIb30-
6aH NPABUIILHO.
Hmeemcs psio epammamuyeckux omuboK, He 3a-
MPYOHAIOUWUX NOHUMAHUE MEKCMA.

Hmeemcs psio opghoepapuueckux ouubox u ve-
3HAUUMENbHOE OMKIIOHEeHUEe OM NPASUIL KALIUZPA-
Guu, umo ne 3ampyoHsIIOM NOHUMAHUE MEKCMA.

Mblcael.

«Heyooenemso- Kommynuxamuenas saoaua ne peutena
PUMENbHOY Kpaitine oepanuuennwiii cnosapmulii 3anac ne nos-
80.J151em BLINOJIHUMb NOCMABIEHHYIO 3A0ayy UlU
00y4arwuiics He CM02 NPABUTLHO UCNOIb308AMb
CB0IL IeKCUHeCKULl 3anac 0isl 8bIPANCEHUST CBOUX

I'pammamuueckue npasuna ne cobn00arOmMcs.

2.3. Kpurepuu ¥ IIKaJ1a OLCHUBAHUS Pe3y/IbTATOB 00y4eHH M0 AMCUMILINHE Tu(-
(epeHunpoBaHHOM 3a4eTe

Haumenosanue gpopmur npome- | bannw Ouenka
HCYMOUHOU ammecmayuu

OK3aMeH 0-30 «HEYIOBJIIETBOPUTEIHLHOY
«YJOBJIETBOPUTEIHHOY
«XOPOUIO»
COTIUYHO»

HuddepentiupoBanHblii 3a4ET 0-20 «HEYAOBIECTBOPUTEIBHOY
«YJOBJIETBOPUTEIHHO
«XOpOUIO»
«OTIIUYHO

[Tpu nuddepeHpoBaHHOM 3aUeTe U FIK3aMEHE:

Ne i/ | Kpurepuu oueHMBaHusA HIkana oneHok
Cymma Ounenka
0aJ10B 1O
AUCIHHUIIMHE

1 OOyyaromnuiics TIy0OKO U MPOYHO YCBOWII | 85 u Bhimie | OTiH4HO (3a4TCHO)

POrpaMMHBIN MaTepua, HCUePIbIBAIOILE,
MOCJIEIOBATEIBHO, YETKO U JIOTHYECKH
CTPOMHO €ro U3JIaraer, yMeeT TECHO YBS3bI-
BaTh TEOPUIO C MPAKTUKON, CBOOOHO
CIpaBJISIETCS C 3a7]a4aMHU, BOIIPOCAMU U
JPYTUMU BUJIAMU TPUMEHEHUSI 3HAHUM,

(BBICOKHIT YPOBEHB
c(hOpMUPOBAHHOCTH
KOMITCTCHITHH )
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IIPUYEM HE 3aTPYIHSAETCS C OTBETOM IIPU
BUJIOM3MEHECHUH 3aJaHU, UCIIOJIB3YET B
OTBETE MaTepuail pa3InuHON JIUTEPATYPHI,
MIPaBUJIBHO 0OOCHOBBIBAET MPUHSITOE HE-
CTaHJapPTHOE PEUICHHE, BIAJEET Pa3HOCTO-
POHHUMH HaBBIKAMH U TPUEMaMU BBITIOJ-
HEHUSI MPAKTUYECKUX 3a71a4 10 GOpMHUPO-
BAHHUIO KOMIIETCHIINH.

OOyuaromnuiics TBEP0 3HAET MaTepual, 70 - 85 Xoporo (3a4TeHO)
rPaMOTHO U MO CYIIECTBY M3JIaraet ero, He (mocTaTouHbIi ypo-
JIOITYCKasl CYIIECTBEHHBIX HETOYHOCTEU B z:EE’K(C)‘IEEE f:lfli’;;;mo'
OTBETE Ha BOMPOC, MPABIJIHHO TPUMEHSIET

TEOPETUUYECKHE TOJI0KEHUS MPU PEIICHUN

MPaKTUYECKUX BOIIPOCOB U 33]1a4, BIaJICET

HEO0OXOMMBIMU HaBbIKAMH U MPUEMAMH UX

BBITIOJTHCHHUS, & TAK)KE UMEET JOCTAaTOYHO

TIOJTHOE TIPEJICTABIICHUE O 3HAYUMOCTH 3Ha-

HUM 10 TUCUHUIIIIMHE.

OOyuaromuiics UMeeT 3HaAHUS TOIBKO OC- 51-70 Y IOBNIETBOPUTENBHO
HOBHOT'O MaTepHalia, HO HE YCBOMJI €ro Jie- (sauteno) (mpuemie-
TaJeil, T0IycKaeT HETOYHOCTH, HeJI0CTa- x;gloigngz;%gﬁhe_
TOYHO NPABHITBHBIC bopMyITHpPOBKH, HAPY- TeHmm)

IICHUS JIOTHYECKOU MOCIIET0BATEILHOCTH B

U3JI0KEHHUH MPOTPAMMHOT0 MaTepuaia, uc-

TBITHIBACT CJIOKHOCTHU TIPH BBIMIOJTHEHUHT

MIPAKTUICCKUX PAOOT M 3aTPYIHSICTCS CBSI-

3aTh TEOPHUIO BOMIPOCA C MPAKTUKOM.

OOyuaronuiicst He 3HaeT 3HAYUTEIbHOM Ya- | MeHee 51 HeynosnerBopuTensHo

CTU MPOTPAMMHOI0 MaTepuayia, HEYBEPEHHO
OTBEYAET, JOMYCKAeT Cepbe3HbIC OIINOKH,
HE UMEET NPE/ICTaBICHUIN 110 METOJUKE BbI-
MOJIHCHUSI IPAKTUYECKOM pabOThI, HE MO-
KET MPOJIOJKUTH 00yueHne 0e3 JOTOITHU-
TEJILHBIX 3aHATHUH 110 JAHHOM JUCIMILINHE.

(1e 3auTHO) (HexocTa-
TOYHBIH YPOBEHB
c(hOpMUPOBAHHOCTH
KOMITCTCHITHH )
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I11. TATIOBBIE KOHTPOJILHBIE 3AIAHUS WJIM MHBIE MATEPHUAJIBI,
HEOBXOJIMMBIE ISl OEHKHW 3HAHMIL, YMEHUI, HABBIKOB, XA-
PAKTEPU3VIOIINX DTAINIBI ®OPMUPOBAHWSI KOMITETEHIIUI B
MPOIIECCE OCBOEHUSI OBPA3OBATEJLHOM ITPOTPAMMBI

Tema 1. Management and logistics/ [IpoBepka 0cTaTOYHBIX 3HAHUM.

Text 1. [IpounTaiiTe TEKCT U BHIMIOJIHUTE 3aJ]aHUE.

The meaning of logistics

Market economy has brought a lot of new business terms into the Russian language.
Logistics is one of them. The word ‘logistics’ dates from the ancient Greek logos — ‘ra-
tio, word, calculation, reason’ and was used in ancient Greek, Roman and Byzantine
empires to denote the military’s need to supply themselves with arms, ammunition and
rations as they moved from their base to a forward position.

With increasing development of trade and economy, it started to be used in business
too. Moving raw materials to manufacturers and then finished goods to customers used
to be a simple job for men with strong backs and little education. Today more than ever
before senior management of a firm is concerned about improving transportation man-
agement and logistics as transportation represents a major expense item and freight
transportation accounts for about 6 per cent of gross domestic product of a country.

The goal of transportation is to ensure that all raw materials arrive at the factory at the
proper time and in good condition. To achieve that it is necessary to focus on im-
provements of operations that lead to a better service at the lowest cost. Transportation
managers are also involved in many other operations. They assist marketing by quoting
freight rates for salespeople, suggesting quantity discounts that can be based on trans-
portation savings and selecting carriers and routes for reliable delivery of products.

The meaning of logistics is expanding. Now we speak about inbound, internal, out-
bound logistics, transport logistics, strategic logistics, warehousing logistics, integrated
logistics etc. According to the Council of Logistics Management, now one of the
world’s prominent organizations for logistics professionals, ‘logistics is that part of the
supply chain process that plans, implements and controls the efficient, effective for-
ward and reverse flow and storage of goods, services and related information between
the point of origin and the point of consumption in order to meet customers’ require-
ments’. As transport logistics is a major factor in the supply chain process, specialists
pay much attention to modes of transport, transport companies’ operations as well as to
some other activities related to customs clearance, warehousing and safe delivery of
goods to final destinations.

Hcnonp3yiiTe aKTUBHYIO JIEKCUKY JJIs1 BBITIOJTHEHUS 3a/1aHUS:

ancient - qpeBHuii freight rates - mporeHT(7075) rpy3a

denote - o3HauaTk, Moka3pIBaThquantity discounts — KOJIMYECTBEHHBIE CKUAKU

concern — UMeTh OTHOIIIEHHE expand — pacuIMpATh, pa3BUBAThH

expense item — CTaThs pacXxoI0B inbound — npuOBIBatoINil TPY3
freight — rpy3, mepeBo3ka rpy3on outbound — mojiexkaIuii OTIpPaBKe IPy3
£ross — BaJIOBOU, ONITOBBIN warehouse — ToBapHBIM CKJ1a

ensure — o0ecrneynBaTh, TapaHTUpOBaTh  consumption — nMoTpeOIeHue, pacxo0Ba-
HUE



3aganue. HaiiTu B TEKCTE CIIEIYIOIIKNE CIOBA U BBIPAXKEHUSI HA aHTJIUHCKOM SI3bIKE:
JIETIOBBIE OTHOIIICHMSI, 2) pa3BUTUE TOPTOBIH, 3) moTpedbutenu, 4) (IOCTaBUTH TOBAp)
BOBpPEMS U B XOPOIIIEM COCTOSIHUH, 5) BECTH K, 6) Jrydliiee o0Cay>KUBaHue, 7) MPU HU3-
KHX 3aTparax, §) ObITh BOBJICUYEHHBIM B, 9) sKOHOMUS Ha TpaHcmnopTe, 10) HagexHas
JIOCTaBKa MpoAyKuuu, 11) muanupoBaTh, CHaOXaTh U KOHTPOJIUPOBATh, 12) XpaHeHUe
ToBapa, 13) oTBeuaTh TpeOOBaHMAM 3aKazuuka, 14) yaensTh BHUMaHue, 15) mecTo
HA3HAYeHUsI.
Grammar revision: Present Indefinite (Simple)

9. Write the he, she forms of these verbs.
1) I work in the Insurance Company.
2) They go to the office every day.

3) I'm tired.

4) I come to school on time.

5) We get up early.

6) I don't drink coffee in the morning.
7) You don't speak French.

8) I don't know his telephone number.
9) We don't like classical music.

10) They don't play tennis.

10. Supply the correct form for the verbs in brackets.

1) Your father (to know) that we (to be) here.

2) Those cameras (to cost) too much for me.

3) The bus (to stop) at the corner.

4) The children (to learn) Spanish at school.

5) His parents (to live) in Chicago.

6) You (to get up) when the alarm-clock (to ring) :

7) My friend (to like) apples but I (to prefer) pears.
8) She (to have) a nice house in the country where we (to spend)
every summer.

9) In spring nature (to return) to life.

10) Kate (to arrive) home from work at about seven every evening.
11) I (to sleep) eight hours every night.

12) On Saturday my friends and I (to go) to the cinema.

13) She (to teach) mathematics to children.

11. Complete the sentences.
1) He's late (always). 2) We go by bus (sometimes). 3) I watch television (seldom). 4)
It rains in London (often). 5) The sun rises in the east (always). 6) Diamonds are ex-
pensive (always). 7) Italians have black hair (usually). 8) Triangles have four sides
(never). 9) They answer letters (never). 10) It is hot in December (never). 11) Tim does
his morning exercises (every morning). 12) My father reads newspapers (every day).
13) We go to the USA (every year).

12. Choose the correct variant.

1. A) I not usually have lunch at home. B) I usually have not lunch at home.
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C) I doesn't usually have lunch at home. D) I usually have lunch at home.

2. A) How you often play basketball? B) How do you often play basketball?

C) How often do you play basketball? D) How often you play basketball?

3. A) My brother never waits for us. B) My brother doesn't never wait for us. C)

My brother don't never wait for us. D) My brother does never wait for us.

4. A) We always go abroad for our holidays. B) Always we go abroad for our
holidays. C) We go always abroad for our holidays. D) We go abroad always for our

holidays.

5. A) Who does always speak English in class? B) Who always speaks English
in class? C) Who speaks always English in class? D) Who always does speak English

in class?

13. Use these sentences to make questions. Begin your question with the

words in italics.
1) The swimming-bath opens at 9 o'clock. What time

?

2) He only works at weekend. When

3) I like football and tennis. Do

4) My father smokes a lot. How many cigarettes a day

5) Some boys want to come with us. Which

6) His parents often go to the theatre. Whose

7) The Pearsons like to work in the garden. Where

8) Pete always travels to work by bus. How

9) I sometimes spend the weekend in the country. Where
10) Sam goes to the cinema every Sunday. How often

14. Write the negative.

1) I play the piano very well.

2) They spend a lot of money.

3) The children are in the garden.

4) She speaks fluent English.

5) The train leaves at nine o'clock.

6) We work six days a week.

7) Mr. Brook's son wants to go to college.
8) You look like a happy man.

9) He knows the way.

10) I drive to the office every morning.
11) These shoes are expensive.

12) It snows much this winter.

15. Complete the sentences with do, does, is, are.

1) Where she live?

2) Where your parents spend their vacation?
3) What your father do in his spare time?
4) What the weather like today?

5) What you think of me?

6) What sports they fond of?

I .
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7) When your brother go to work?

8) Why your sister go shopping on Saturdays?
9) What time you get up?

10) What time Tom come back home?

11) How often they go swimming?

12) How often Dan come to the club?

13) How much your sweater cost?

14) How much your trousers cost?

15) his wife in France now?

Tema 2. Supply chain management

Factors of logistics (I)

Logistics is that part of the supply chain process that plans, implements, and con-
trols the efficient, effective forward and reverse flow and storage of goods, services,
and related information between the point of origin and the point of consumption in or-
der to meet customers’ requirements. Industrial logistics is even more specialized and
touches a wide range of topics related to plant supervision, demand planning, and pro-
duction control.Supply chain technology is a critical factor in extracting value. A sup-
ply chain strategy is needed to spot the proper supply chain technology. Selecting the
right systems requires a careful evaluation process that asks the right questions and spot
proper solutions for logistics and industrial logistics.When you're setting up a global
distribution network, the decision on where to locate warehouses and how to operate
them will be governed by the following 10 factors.Capital investment strategy is at the
top of the list of reasons to avoid owning foreign real estate. If it doesn't fit with the
strategic goals of the company, a foreign warehouse is not a likely investment. The
question you have to answer isis this the best use of company capital? That said, many
firms will consider the investment in a physical distribution network strategic to serv-
ing certain global markets.

Market life cycle is another critical factor. At the early stages of market devel-
opment, flexibility can be crucial. Markets can develop faster or slower than expected,
and scalability can become an issue. Property-developersandthird-partyproviders often
have multiple facilities and can expand or contract distribution resources to meet
changing needs.On the flip side, many companies in a more mature market situation
will want to control their assets/inventory more closely. Combining issues of how
company capital is committed in a country or region and meeting customer service de-
mands may dictate ownership over a contract relationship.Speed to market takes two
forms — entering the market and serving the market. Contracting for an existing facili-
ty with at least the minimum systems and a workforce can accelerate market entry or
expansion. Here, entrenched infrastructure is a plus. Operations in port areas, near air-
ports or in “distribution hot spots” may promise logistics capabilities and access to de-
veloped transportation infrastructure. Those properties may be difficult or expensive to
own because the area is already built up. Many ports and airports may also restrict land
ownership.
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Questions:
What is supply chain technology needed for?

Why is capital investment strategy at the top of the list of reasons to avoid own-
ing foreign real estate?

What is market life cycle?

Grammar revision: Past Indefinite (Simple)

1. Give complete answers to these questions using the words in brackets.
1) What time did you come? (at 10)

2) How long did it take them to finish this experiment? (a week)
3) When did you last see John? (last month)

4) Who did she tell about her engagement? (her friends)

5) What was she good at school? (at maths)

6) When did Alice speak about her last trip? (when she was there)
7) What did they sell in those shops? (all kinds of rubbish)

8) How long ago did your father leave the job? (five years ago)

9) When did the film begin? (at 4)

10) When did she hurt her arm? (last Friday)

2. Write the negative and interrogative.
1) He did the translation yesterday. 2) We had a very good time at the party. 3) My sis-
ter helped me with the homework. 4) William Shakespeare died in 1616. 5) She forgot
the meaning of that word. 6) Our friends bought a new house a month ago. 7) She lost
her purse last night. 8) She opened the door carefully. 9) Charlie Chaplin was a famous
film star. 10) He lived in Moscow last year. 11) They spoke very good English.

3. Complete the sentences using these words: spend, hurt, buy, drink, cost, sell,
be, enjoy, catch, bring, teach, throw, take, give, feel, send, get, go, fall

1. Mike was short of money so he ... his car. 2.Kate ... the ball to George and he

...it. 3. She ... him some medicine and he ... better. 4. Mary's mother ... her
how to cook cakes. 5. A boy ... down the stairs and ... his hand. 6. Yesterday we
... alot of money. We ... a new car which ... fifty thousand dollars. 7. They ... us

some books and we ... them home. 8. Tom ... me a letter three weeks ago but
I ... it only yesterday. 9. George ... to the cinema but he ... the film much. 10.
We ... thirsty so we ... some mineral water.

4. Complete the sentences with did, do, does, was, were.

1) Where she live last year?
2) Where your parents spend their vacation?
3) What your father do in his childhood?
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4) What the weather like yesterday?

5) What sports they fond of?

6) When your brother go to work?

7) Why your sister go shopping on Saturdays?
8) What time you usually get up?

9) What time Tom come back home last Friday?
10) How often Dan come to the club?

11) How much your sweater cost?

12) How much your trousers cost?

13) his wife in France last year?

5. Write Past Simple forms of these verbs.

1) I work in the Insurance Company. 2) They go to the office every day. 3) I'm tired. 4)
I come to school on time. 5) We get up early. 6) I don't drink coffee in the morning.
7) You don't speak French. 8) I don't know his telephone number. 9) We don't like
classical music. 10) They play tennis.

6. Put questions to highlighted words.

1. He was in Kiev last week. 2.My friend wrote to me very often last
year. 3.They were at their office yesterday morning. 4. Our students read a lot of
English books last year. 5. He took his son out on Monday evening. 6. Comrade Pe-
trov spoke to us about the plan yesterday. 7. They usually go home after classes.

7. Write the negative and interrogative.

1) He did the translation yesterday.

2) We had a very good time at the party.

3) My sister helped me with the homework.
4) William Shakespeare died in 1616.

5) She forgot the meaning of that word.

6) Our friends bought a new house a month ago.
7) She lost her purse last night.

8) She opened the door carefully.

9) Charlie Chaplin was a famous film star.
10) He lived in Moscow last year.

11) They spoke very good English.

12) We went to the cinema last Sunday.

8. Give complete answers to these questions using the words in brackets.

1) What time did you come? (at 10) 2) How long did it take them to finish this experi-
ment? (a week) 3) When did you last see John? (last month) 4) Who did she tell about
her engagement? (her friends) 5) What was she good at school? (atmaths) 6) When did
Alice speak about her last trip? (when she was there) 7) What did they sell in those
shops? (all kinds of rubbish) 8) How long ago did your father leave the job? (five years
ago) 9) When did the film begin? (at 4) 10) When did she hurt her arm? (last Friday)

9. Complete the sentences with: spend, hurt, buy, drink, cost, sell, be, enjoy, catch,
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bring, teach, throw, take, give, feel, send, get, go, fall.

1. Mike was short of money so he his car. 2. Kate the ball to
George and he it. 3. She him some medicine and he
better. 4. Mary's mother her how to cook cakes. 5. A

boy down the stairs and his hand. 6. Yesterday we

a lot of money. We a new car which fifty thousand
dollars. 7. They us some books and we them home. 8. Tom

me a letter three weeks ago but | it only yesterday. 9.
George to the cinema but he the film much. 10. We
thirsty so we some mineral water.

Yupaxuenue 10. Ucnoab3yiiTe c10Ba B CKOOKaX I 00pa30BaHMs MpelJI0KeHUil
B Past Simple. O0paTure BHMMaHue, B KaKoil (popMe T0JZKHO CTOSATH MPeAJIoKe-
HHUe (YTBepAUTEJIbHOM, BONPOCUTEIbHON UM OTPULIATEIbHOM).

1) They football at the institute. (to play)

2) She emails. (not / to write)

3) you English? (to speak)

4) My mother  fish. (not / to like)

5) Ann any friends? (to have)

6) His brother in an office. (to work)

7) She  very fast. (cannot / to read)

8) they the flowers every 3 days? (to water)
9) His wife a motorbike. (not / to ride)

10)  Elizabeth coffee? (to drink)

Ynpa:xxuenue 11. BecraBbre riiarog “to be” B Tpedyemoii ¢popme Past Simple.
1.1... a student.

2. My father ... not a shop-assistant, he ... a scientist.

... your aunt a nurse? - Yes, she ... .

... they at home? - No, they ... not. They ... at school.

... you an engineer? - Yes, I....

... your friend a photographer? No, she ... not a photographer, she ... a student.
... your brothers at school? - Yes, they ... .

. ... this her watch? - Yes, it ... .

9. Max ... an office-worker.

10. We ... late, sorry!

0N L AW

Ynpa:xxnenue 12. IlepeBennre HA AHTVIHIICKUI A3BIK:
1. Omna Obura 3ansTa. (t0 be busy)
2. 51 "e ObLT 3aHAT.
3. Bbl ObLIM 3aHATHI?
4. Onu 6su1 1oMa? (to be at home)
5. Ero He ObLIO 1OMA.
6. OH unrain anrauiickue kauru? (to read English books)
7. Onu 3Hanu?
8. Ona He 3HaIa.
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9. Y Hero uuyero He ObLIO.
10. HukTo He 3HAaI.

Tema 3. Goods flow
Factors of logistics (1)

Local infrastructure is an important factor in transportation efficiency, but service fre-
quency and lane balance also come into play. Some operation bases, though centrally
located, may not provide adequate transportation service into the destination market, or
the lane balance can be so skewed it drives high rates. Beyond the presence of good
highways, rail or inland waterway infrastructure, it is important to model the actual or
anticipated distribution patterns down to city pairs or lanes.Pan-nationaldistribution
may not work from an existing national distribution center. Lane balances and frequen-
cy of service come into play, but licensing may also be a factor.Obtaining proper bonds
and licenses to receive and store goods and certifying processes that subsequently move
goods into another country can be a complex process. Being an established, registered
company with ongoing operations in the country is a plus.Entering a market for the first
time, you may need to establish close relationships with Customs and other officials
until they becomecomfortable with your operation. The process will flow more easily
for established companies, says Kasteel.Local knowledge is critical to success in each
of these areas. Labor laws can differ significantly, as can local culture and customs.
This isn't always negative — it can provide more flexibility as with the Netherlands-
whereflex workers are common. The market for temporary logistics workers has built
up around the numerous transportation and distribution operations in the region,
providing a ready supply of experienced, seasonal workers to handle peak de-
mand.Destination knowledge can be another local resource. Establishing pan-
nationaloperations demands some knowledge of the complexities of the various desti-
nation markets, along with their infrastructure and rules. Finding the right manager
with knowledge in all the proper end markets can be a challenge. Key global hubs often
have experienced managers working in the industry and certainly attractthird-
partylogistics providers (3PLs) and allied services which offer the same capability.

Questions
Why is it difficult to own logistic facilities?
Why is local infrastructure an important factor in transportation efficiency?

What aspects of local and destination knowledge are critical to success in logistic pro-
cess?

TemaTuka npe3eHTauui

1. Pexmama kade.

2. Ycnewnsle npeanpustus Poccun.

3. KopniopaTuBHbI€ KyJIbTYpPbl POCCUSIH U aMepuKaHIleB. CXOACTBA U Pa3InYUs.
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4. bankoBckas cucrema Poccuu, Benukoopurtanuu, CIIA.

5. MuBecTniMonHbIe IporpamMMel Ha PoccrniickoM phIHKE.

6. AMEpUKaHCKUM 00pa3 KU3HHU.

7. 1IpuHUHMIBI yIIPABIECHUS BPEMEHEM.
Grammar revision: Future Indefinite (Simple)
1. Make questions using the words in brackets.
1) My sister will wear her new blouse. (Who?)
2) Pat will go to the theatre with Mary. (With ... whom?)
3) He will join us later. (When?)
4) The children will be very tired after school. (Who?)
5) Tomorrow my parents will celebrate their wedding anniversary. (What?)
6) We'll be back at 8 o'clock. (What time?)

2. Write the negative and interrogative.
1) Our friends will go sightseeing tomorrow. 2) They will stay at that hotel tonight.
3) He will arrive next week. 4) I'll be back at 6 o'clock. 5) We shall know the result in a
week. 6) They will go to the restaurant next Saturday. 7) I'll leave for Australia in four
days. 8) Mary will visit her friends in Canada next year.

3. Supply the correct form for the verbs in brackets.

1) I'll help you if I (to have) time.

2) Marry must eat her breakfast before she (to go) away.

3) If you (to learn) English you will get promoted.

4) We'll go to England after we (to pass) our exams.

5) As soon as I (to graduate) I'll start working.

6) You'll have an accident if you (not to be ) careful.

7) Will you call on us when you (to come) back from London?
8) He won't answer your questions until he (to finish) work.

9) He'll show you the new magazines when you (to have) some free time.
10) They will go and see Venice as soon as they (to reach) Italy.

4. Put the verb into the correct form
(the Present Indefinite or the Future Indefinite).
1) If the weather (to be)  nice tomorrow we (to go) for a picnic.
2) Where (to live) you when you (to get) married.
3) He (to become)  an architect after he (to graduate)  the University.
4) 1 (to have)  to stop my daughter before she (to get)  into trouble.
5) Everybody is curious if Lena (to marry) = Ronald when he (to pr
opose) to her.
6) Life (to seem) wonderful to you again as soon as all your worries
(to be) over.
7) The doctor can't say now when the patient (to recover) .
8) If Martin (not to win) it (to be) the end of his sport career.
9) Little Fred (not to be able) to leave the house till his mothe
r (to come) back and (to unlock) the door.
10) The weather certainly (to change) for the better after the rain (to
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stop) and the sky (to clear) up.

5. Open the brackets.
1. This design (to be completed) next month.
2. Iron (to be) the most useful metal.
3. They already (to install) the equipment.
4. We (to replace) the parts of the machine yesterday.
5. When he came, I already (to make) a report for the conference.

6. Make sentences in Future simple
I/ tomorrow/ to the theater/ go

Peter/ soon/ come

We/ next year/ go/ to England

I/ to do your homework/ help you
Start/ the game/ at 10 o’clock

Next week/ my father/ a new car/ buy

AR

7.Write a question and a negative to the sentences
My friends will go to the zoo next Sunday

The weather will be good tomorrow

We will take an exam next week

You will go to the park today

Ben will be at school in 10 minutes

Nk W =

8. Form special questions for the sentences
Nina will be at school in 10 minutes (Where)

The competition will start tomorrow (When)

Ben will buy a new bicycle (What)

Sam will come soon (Who)

We will go to the cinema at 6 o’clock (What time)
They will fly to Australia next week (Where)

SIS

Tema 4. Warehousing
Handling systems

Handling systems are another important consideration. Ownership may be the preferred
strategy for highly automated orproprietary systems. When the size of the investment
inside the facility rivals or exceeds the cost of the building itself, the risk may be too
great for a property developer or 3PL. The expertise required to manage and operate
the facility may also be so specialized that the combined effect suggests ownership of
the staff and the site. Shoe manufacturer Reebok Ltd. made the decision to own its fa-
cility near the port of Rotterdam in large part because it had invested more in the han-
dling systems than the building itself.Property developers and third parties want a risk-
basedreturn on their investment. A versatile layout with adequate ceiling height and
column spacing to accommodate various storage layouts, plenty of dock doors and pro-
visions for cross docking are lower risk. Dedicated, highly automated systems are ex-
pensive to install and operate and may betenant-specific.Many developing markets
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have inadequate distribution facilities. Initial development may be focused on manufac-
turing, and those goods may initially move into export markets. Companies entering
those markets may accept sub-pardistribution facilities because that's all that is availa-
ble.Many distribution centers or logistics parks are built on speculation, explains
AMB's Callaway. Without a specific tenant or strong local demand, infrastructure may
be slow to develop and it can be more desirable to allow for flexibility to move out of
an available facility and into a more modern, secure logistics park or consolidate small-
er operations as new distribution centers are built.Risk management for property devel-
opers means diversifying into multiple markets. In areas like China, there has been lit-
tle speculative development, and existing facilities are poorly designed. China restricts
property ownership, and developers wishing to enter the market can own a building but
not the land. Instead, they hold a ground lease.Unvoiced preference may be the most
difficult factor to consider in global operations (as in domestic site selection). The
rootcause can be a bias that doesn’t want to be spoken or it can be a preference that is
not apparent. Offer a location consultant the example of a CEO who fought to keep a
plant open in the city where his daughter went to college and they’ll respond with tales
of the CEO who influenced a siting decision because wife likes to shop in Paris, the ex-
ecutive who honeymooned in London or a host of negative experiences that color the
decision process.How a company enters a market may be as important as where it goes.
The answers aren’t necessarily found on a map. Flexibility to change a decision clearly
indicates caution and may support being a tenant over becoming a landlord, at least in
the beginning.

Questions:

Why are handling systems important considerations?
What is “logistics park™?

What are initial developments focused on?

What does risk management mean ?

Why is unvoiced preference the most difficult factor to consider?
What influences a siting decision?

TemaTuka 3cce

1. CiocoOsl MOBBIIIEHUSI 00BEMa MPOJIAK.

2. HeoOxoauMBbIe eTOBBIE KauecTBa.

3. Ponb MHTEpHETA B COBPEMEHHOM JKHU3HMU.

4. OcoGeHHOCTH pabOThl MEHEKEPA.

Keiic-3amaua

YcerpoiicTBO Ha padoTy.

3anoJIHEHUE aHKETHI

Hanucanue pesrome
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Grammar revision:Continuous tenses (Present and Past)

1. Expand the brackets using verbs in Present Continuous

1. I (to sit) in the classroom now. 2. My friend (to read) an article from today’s news-
paper. 3. Look! Children (to play) in our garden. 4. A young father (to stand) at the
window and (to watch) his children in the yard. 5. What she (to do) at this moment? —
She (to brush) her teeth. 6. My mother (to play) the piano, listen! 7. She (to speak) Eng-
lish or French now? 8. Wait! I (to have) dinner. 9. Where they (to go) at this moment?
10 They (to go) home.

2. Expand the brackets by using the time Present Indefinite or Present Continu-
ous.

1. The coffee ... (to taste) delicious.

2. We ... (to look for) someone who ... (to want) to make money.

3. John ... (to play) in the school team this season.

4. ... you ... (to see) that nice butterfly near the stream?

5. If you ... (not to listen) to the radio, please ... (to switch) it off.

6.1 ... (to hear) someone speaking in the next room.

7. We ... (to see off) our grandparents this morning.

8. Do not disturb him. He ... (to smell) flowers in the garden.

3. Translate sentences into English.

1. Korma Mb1 mpumnumm 1omMoil Mama rotoBmiia obden. 2. Beck Beuep netu urpanu
BO nBope. 3. Illen 1oxap Koraa Mbl BBILUIM Ha MPOrysky. 4. OHM €Xalli CO CKOPOCTBIO
180 xM/4 KOT/1a TOJUIIEUCKUH OCTAaHOBWII UX. 5. CTyIEHTHI MOBTOPSIN JOMAITHEE 3a-
JTaHWE KOI'/la MPEnoiaBaTelib BOLIEN B KJacc.

4. Use the verb in the required form:

1. I (to write) just this exercise. 2. We (to go) to the cinema last week. 3. You ever (to
be) at that library? 4. No I never (to be) there. 5. Wait, I (to help) my mum to cook din-
ner. 6. Where you usually (to spend) your holidays? 7. How you (to spend) your spare
time yesterday? 8. Next summer they (to go) to the camp. 9. What she (to do) now? 10.
Listen! She (to sing) a beautiful English song with her friend.

5. Put the verbs in brackets in the Past Simple or Past Continuous:

Dear Peter,

I’'m writing to tell you about what happened to me last week while I 1)  my aunt
who lives by sea (visit). One afternoon I 2)  her dog for a walk by the cliffs when I
3)  agirlwho4)  atree by the edge of the cliff (take) / (notice) / (climb). As she
5) __ there, the branch suddenly 6)  and the girl 7)  over the edge (hang) /
(break) / (fall). I 8) _ to the edge, but although the girl 9)  for help, I 10) _ see
her (run) / (shout) / (not / be able to). 11)  about what to do when a man 12)  the
cliff path (think) / (come along). I 13)  what had happened and while he 14)  for
help I 15)  to the girl (explain) / (go) / (talk) . Well, everything 16)  happily
(end). The girl was rescued and her parents17)  me by giving me a large bunch of

flowers (thank). The story 18)  in the newspaper too (be)! That’s all my news —
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write and tell me yours soon.

1. Ona paboraet 3a ctonom. 2. S numry nucemo. 3. S nenaro ynpaxhHenue. 4. Manpun-
KM He IU1aBatoT B Oacceline. 5. Onu urparot B ¢yr60a? 6. Most cectpa MoeT moi. 7.
Mos noapyra nomoraer ceoeMmy pedenky. 8. Tbl momoraemns name? 9. Y4eHUKH YUTAIOT
uHTEpECHYIO ucTOpuio. 10. OHu untaroT kuury. 11. OHa unpet B mikony. 12. Onu yuta-
101? 13. TBost 6abymika KymaeT koHeTr? 14. J[)KOH TOTOBUT ykuH. 15. bunn G6eraer B
napke. 16. S guraro. 17.0H He nuieT. 18.Msb1 He padotaeM. 19.Bb1 untaete? 20.11ana
NbET Yan?

Tema 5. Transportation management

Transport companies

Transport companies provide transportation of cargo on various kinds of motor truck-
ing. They can organize transportation of small and oversized cargo on specially
equipped vehicles. In longhand short-distance motor trucking companies can offer:
commodity transportation from any region in the country, including towns where offic-
es are located, without any end route limitations long-term contractual relationships
with over 400 Russian haulers that meet the highest service quality standards and are
reliable partners from the point of view of cargo transportation security; vehicle fleet:
semitrailers /wagons with capacity of 14 to 120 cubic meters, payload capacity up to 25
tons special rolling stock: thermoses and refrigerator trucks with capacity of 60 to 82
cubic meters; fitting vehicles with mobile communications equipment at customer’s re-
quest; types of cargo and packing: all characteristics, including dangerous, big-volume
and liquid cargoes; standard and non-standard packing. The lines of activity in the field
of International motor transportation:

arrangements of cargo transportation from any country in the world in both import and
export modes; presence of long-term contractual relationships with more than 250
transport companies in the CTS and over 140 transport companies in Europe, all of
which meet the highest standards of service quality and have proved to be reliable part-
ners in regard of cargo transportation security; rolling stock; semitrailers/ wagons with
cargo volume of 68 to 120 cubic meters and capacity of up to 22 tons, special rolling
stock: thermoses and refrigerator trucks with capacity of 60 to 82 cubic meters; sea
containers of any standard , including high-cube; all rolling stock is provided on CMR
conditions types of cargo and packing: all characteristics, including dangerous, big-
volume and liquid cargoes; standard and non- .As for railway transportation companies
offer a complete range of services such as: calculating charges on privileged tariffs,
cargo transportation across Russia and Europe with prearrangements with all railroad
authorities, and cross-border forwarding services.

Their services are:

e sending cargo from any region, in which the company has local offices, in the
shortest time possible;

provision of any kind of railway rolling stock;

en-routetracking of containers/cars with daily reports on date/time of;

passing railway stations along the way;

provision of transit transportation and tariff payments through countries of the
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CIS, the Baltic Sea, and Europe.
Questions
What can offer a company in long-and short-distance motor trucking?
What can you tell about the vehicle fleet?
How many transport companies are there in the CTS?

What range of services do a company offer for railway transportation?

Grammar revision: Prepositions of place, direction and time

1. Bvibepume npaguibHulil 6apuanm omeema:
. He 1s coming back ...(by, on, until) Sunday morning.
. May I phone you ...(in, at, on) ten? Isn’t it too late?
. Where do you study ...(on, in, -) this year?
. Look ...(-, on, at) the photo. Do you recognize this girl?
. T usually go to work ...(on, by, in) bus.
. Take this book... the bag. Put it ... the table (for, on; out of, on; from, on).
. The students were sitting ...(at, in, on) the tables.
. about 5 o’clock the director arrived ...(at, in, to) the office.
We have English only once (at, -, in,) a week
10.The Browns always have (a, -,the)...dinner at 7 p.m.
11. Ann translated this text ... English...Russian (from, on, into, in).

\Opo\lcxth-lkwh)»—‘

2.Translate into English, using the necessary prepositions:

1.Manpuyuk BbITalMI KOHGETH U3 KapMaHa U MOJIOKUI UX B CyMKY. 2. Houblo
MbI MO’KEM BHUJIETh MUJUIMOHBI 3BE€3]1 HaJl HAIIMMU rojioBamu. 3.Bbl XxoauTe nqomoi ve-
pe3 nosie wiu aec? 4.Ceronus Temneparypa Boiie Hynd. 5.Tb1 e3gumb Ha paboTy Ha
aBTOOYyCe WM Ha TpoJuieiidyce? 6. Bo3pbMHUTE KHUTH CO CTOJIA M TIOJIOKHUTE UX HA TIOJI-
Ky. 7. [loBedepaMMbI4aCTOCIyIIIAEMKIACCUYECKYIOMY3bIKY.

3. Insert the prepositions in or to
1. In winter I usually go... bed at ten o'clock because 1 go... school and have to
get up early. But in summer, when I don't go ... school and live ... the country, I like to
o ... bed late. 2. Do you like to read ... bed? 3. We did not want to stay ... town on
such a hot day, so we went ... the country. 4. It is very late. Go ... bed at once. 5. Where
is your little sister? — She is ... bed. Mother always puts her ... bed at eight o'clock. 6.
In summer my mother does not go ... work and I don't go ... school. We live ... the
country. My father goes ... work every day, so he stays ... town. But sometimes he

comes ... the country after work and goes back ... town early in the morning, when I am
still ... bed.

4. Open the brackets and use the verb in the right time, face and number
1. - Who usually (to do) his homework in this room? - This student (to do). 2. -
Who (to do) his homework there now? - I (not to know). 3. I (to live) near my office
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last year. I always (to walk) there. 4. - How well your friend (to speak) English? - He
(to speak) English badly. 5. - What language you (to learn) five years ago? - I (to learn)
French. 6. - What language he (to learn) now? - He (to learn) German. 7. - How long
your class usually (to last)? - It usually (to last) two hours. 8. - How long your class (to
last) on Wednesday morning? - It only (to last) an hour. 9. - Who you (to discuss) this
question with my friends. 11. - How well he usually (to know) his lesson? 12. I (not to
work) at this office three years ago. 13. You (to work) there now? 14. - How long you
(to stay) in Kiev last year? - I (to stay) there a month. - How long you (to be going) to
stay there this year? - I (to be going) to stay there a month, too.

5. Fill in the blanks with prepositions where necessary.

1. A lot ... students go ... college every year. My friend’s son is ... college now,
and my son is going ... college next year. 2. I don’t like playing ... football, but I often
play ... tennis ... work ... weekdays, and ... the week-end too. 3. Ann’s children were ...
hospital last week. They are ... home now, and they are doing very well.

4. “When did you discuss ... those questions last?” “We discussed ... them the day ...
yesterday.” 5. Peter is going ... hospital... two days. 6. I stayed ... home ... ten yesterday
morning.

6. Correct the mistakes in these sentences.

We lived here since 1997.

['ve been ill since two days.

How long do you know him?

Susie has seen a good film last night.
We've finished our homework just.

AR

7. Ask your 10 questions to the text.

8. Speaking Practice. Switch on your imagination.
Complete the sentences:

1. The worst thing for me is...
2. What I love most is...

3. The best thing for me is...
4. What I hate most...

KouTtposnbHas pabota
Bapwuanr 1.

1. The central government of Great Britain sits in the Houses of Parliament in
Westminster.
a) Present Simple Active Voice (A.V); b) Present Perfect A.V;
c¢) Present Progressive (Continuous) A.V; d) Past Simple A.V.
1. Wales had become part of the English administrative system by the 16" century

a) Past Simple A.V; b) Past Perfect A.V;
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c) Past Progressive (Continuous) A.V; d) Present Perfect A.V.
1. Britain is also helping to develop the Western European Union.
a) Present Simple A.V; b) Past Simple A.V;
c¢) Present Progressive (Continuous) A.V;
d) Past Progressive (Continuous) A.V.
1. Britain and other NATO member states have been working with the new democ-
racies of Central Europe, Russia.
a) Present Perfect A.V; b) Present Simple A.V;
c¢) Present Progressive (Continuous) A.V;
d) Present Perfect Progressive (Continuous) A.V
1. We shall remember the description of the London Bridge.
a) Past Simple A.V; b) Present Simple A.V;
c¢) Future Simple A.V; d) Future Perfect A.V.
1. Many great Englishmen were buried in Westminster Abbey: Newton, Darwin
and others.
a) Past Simple P.V; b) Past Perfect P.V;
c¢) Past Progressive (Continuous) P.V;
d) Past Perfect Progressive (Continuous) P.V.
1. The Houses of Parliament - the seat of the British Parliament, is officially known
as the Palace of Westminster.
a) Present Perfect P.V; b) Present Progressive (Continuous) P.V;
c¢) Present Simple P.V; d) Present Perfect Progressive (Continuous).

Bapuanr 2.

1. Britain constitutes the greater part of the British Isles.
a) Present Perfect Active Voice ( A.V);
b) Present Progressive ( Continuous) A.V.;
c¢) Present Simple A.V.; d) Past Simple A.V.
1. The Government of Britain has also ratified the agreement reducing the level of
European conventional forces.
a) Present Simple A.V.; b) Present Perfect A.V.;
c¢) Present Progressive A.V.; d) Past Simple A.V.
1. Britons maintained an independent existence in the areas now known as Wales
and Cornwall.
a)Past Perfect A.V.; b) Past Simple A.V_;
c) Past Progressive A.V.; d) Present Simple A.V.
1. New industries and towns are growing up in the Highlands.
a) Present Simple A.V.; b) Present Perfect A.V.;
c¢) Present Progressive A.V.; d) Past Progressive A.V.
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5. Britain is fully committed to the principles of the United Nations and its Charter.
a) Present Simple Passive Voice (P.V). b) Present Perfect P.V_;

c¢) Present Progressive P.V.; d) Past Simple P.V.

6. During the reign of Elizabeth I, a series of campaigns was waged against Irish insur-
gents.

a) Past Perfect P.V.; b) Past Progressive P.V;

c¢) Past Simple P.V.; d) Present Simple P.V.

7. Scotland was mainly inhabited by the Picts.

a) Past Progressive P.V.; b) Future Simple P.V_;

c¢) Present Simple P.V.; d) Past Simple P.V.

B. Ilepenuwiume u nucoemenno nepegeoume OaHHble 6blUie NPEOSIONHCEHU HA PYC-
CKUIL A3bIK.

1I. A. Pycckumu rKkeueanenmamu 0ns 6bl0€1eHHBIX 108 AGIAOMCA.
1. The Queen can conclude treaties, declare war and make peace.
a) MOKET 3aKJIF0YaTh; b) MOTJIa 3aKIIOUNT;
C) CMOTJIa 3aKJIIOUNTh; d) T0HKHA 3aKITHOYUTh
1. The Normans might use the churches as fortresses or places of refuge.
a) MOTYT UCIIOJIb30BaTh; b) CMOTYT UCIIOJIb30BaTh;
C) MOTJIM HCTIOJIb30BaTh; d) MOKHO UCIIOJIB30BATh
1. London weather may be unpredictable.
a) MOXHO OBITh; b) MOXKET OBITh.
C) cMOXKeT ObITh; d) MOKHA OBITH
4. The Queen must see all Cabinet documents.
a) MOXKET CMOTPETh; b) TOJKHA CMOTPETH;
¢) MorJia cMOTpeTh; d) OyzieT 10KHA TOCMOTPETh.
5. People are allowed to get inside the Tower to see the works of Big Ben.
a) paspemniaTt BOUTH; b) pa3pemniau BONTH;
C) pa3pemaroT BoWTH; d) MOTYT BOUTH
B. Ilepenuwiume u nucomenno nepegeoume OanHbvle 6bluie NPEONOHCEHUA HA PYC-
CKUIL A3bIK.

II1. A. Onpeoenume, kakum npuyacmuem (Participle I unu Participle I1) aenatomca
6blOe/IeHHblE C/1064 8 cedyloujux npeonoxcenusax: a) Participle I; b) Participle I1
1. The word “Britain” derives from Greek and Latin names proba-
bly stemming from a Celtic original.
2. The first two rows of seats are occupied by the leading members of both parties
(front benches).
3. In the 6™ century, the Scots from Ireland (or Scotia) settled in what is now Ar-
gyll, giving their names to the present day Scotland.
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4. MPs were the ordinary people, bringing their experience into Parliament.
5. There are seven towns called Paris in the United States and six called Moscow,
but only four called London.
B) Ilepenuwiume u nucoemenno nepegeoume OAHHblE 8blUie NPEOSIONHCEHU HA PYC-
CKUIL A3bIK.

1V. A. Bvibepume anenuiickue IK6UBAeHMbL OJ15 C/106, CHOAULUX 8 CKOOKaAX:
1. In the USA (muOrO0) places are named after American presidents.
a) much b) many c¢) little d) few
1. In 1185 John was sent to govern Ireland, but in (Heckoapk0) months he returned,
covered with disgrace, because he offended the loyal chiefs.
a) many b) little ¢) a little d) a few
1. (Maio) is known about this ancient town.
a) little b) few c) much d) a few
1. In the British museum you can get (mHOT0) information on history, literature and
archeology.
a) many b) much c) little d) few
1. My friend speaks English (nemHoro0).
a) few b) little c) a little d) a few

Tema 6. Transportation planning
Transport Logistics(I)

Companies often waste lots of resources, not aware of the fact that professionally de-
veloped logistics schemes could save them lots of money for further investment into
their business. A Russian factory had packaging for its products delivered from Mos-
cow in vehicles with non-standard semi-trailer height. This was due to the technologi-
cal peculiarities of the packaging manufacturer which stacked cargo pallets at a height
exceeding that of a standard semi-trailer. On the one hand the manufacturer’s wish to
increase the amount of cargo carried by one vehicle seems fairly sensible. Yet the ap-
propriate kind of vehicles is quite scarce and expensive, greatly increasing transporta-
tion costs. How should these excessive outlays be avoided? It took ATL a series of ne-
gotiations to convince the packaging manufacturer to lower pallet height by removing
one row of the goods, thus enabling the use of much less costly standard vehicles. The
amount of cargo carried by one vehicle was decreased, yet the logistics costs per pro-
duction unit were also considerably lower.

The resulting economy amounted to an estimated $ 70,000, which is quite substantial
even for a large company. Most logistics schemes currently employed by businesses
nationwide may have disadvantages, the removal of which is going to help optimize the
functioning of logistics services and save considerable amounts of financial resources.
Talking about a COMPLEX of logistics services, we should mention one of innova-
tions in this field, which indeed helps save customer’s money while facilitating the very
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logistics process for them. Every business that has to do with transportation has logis-
tics specialists among its staff. The company spends resources on such specialist’s
workplace, salary, social insurance and perquisites. A serious business is impossible
without such a specialist and large-scale companies have more than one of those. How
can a company make its logistics department work more effectively without spending
much resource ?Taking into consideration the fact that average salary of a logistics
specialist is approximately $ 700 and the general practice of having at least two such
employees in a company, we arrive to a conclusion that average annual economy
amounts to $ 18,000-20,000minimum. So why have one or more costly specialists on
your payroll, when a professional logistics company is ready to provide all relevant
services at a far lower price?

Questions:

What is the benefit of logistics schemes in transport ?

Why is the appropriate kind of vehicle quite scarce and expensive?

What can help to optimize the functioning of logistics services?

Why should transport companies have logistics specialists among its staff ?

What is one of the innovations in the Complex of Logistics Services?

Grammar revision: Present Perfect .

Exercise 1. Bcmasvmeznazonwie Present Perfect: yiimu — leave, 3a001emov — fall ill,
Jneubcnams — go to bed, 3anepemv — lock, npucomosumv — make.

1. Helen (yuuia).

2. Mysister (3a0o.J1e12).

3. Mybrother (;1er cnars).

4. Father (3anep) thedoor.

5. Mother (mpurorosmiaa) thedinner.

Exercise 2. BoiOepuTe NpaBUIbLHbIA BAPUAHT.

1. T have/has watched this film.

2. We have began/begun the work.

3. Den have/has done his homework.

4. Molly has break/ broken her toy.

5. Julia and Betty have/has cut the vegetables.
6. He/we have paid for pizza.

7. You have/has ironed this dress.

8. Children have has/had supper.

9. I/she have switched off the light.

10. Martin has went/gone.

11. The girl has drew/drawn a nice picture.
12.You/he has returned from the trip.

38



13. They have/has gathered the harvest.
14.She/they has packed the things.
15.We have chose/chosen the present.
16. The train have/has arrived.

Exercise 3. CocTaBbTe npeayioxkeHus, ucnoab3ys Present Perfect.
We/to return/from the journey/just.

I/to see/my boss/today.

Helen/to decorate/her room/already.

My cousins/to be/to this cinema/never.
Max/to buy/a magazine/today.

You/to spend/a lot of money/this month.
Ian and Peter/to repair/the radio/already.
I/to drive/a car/never.

We/to get/some letters/this week.

0 The dog/to run away/just.
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Exercise 4. B ciaeayronux npeaio:KeHUsIX H3MEHHUTe BpeMsi IjaroJjia Ha

Presen Perfect. [lepeBennTe npeaioskeHusi HA PyCCKHUil S3bIK.

1. The pupils are writing a dictation.

2. My friend is helping me to solve a difficult problem.

3. I 'am learning a poem.

4. She is telling them an interesting story.

5. Kate is sweeping the floor.

6. The waiter is putting a bottle of lemonade in front of him.

7. I am eating my breakfast.

8. We are drinking water.

9. He is bringing them some meat and vegetables.

10. You are putting the dishes on the table.

11.They are having tea.

12.She is taking the dirty plates from the table.

13.The children are putting on their coats.

14.Susan is making a new dress for her birthday party.

15.She is opening a box of chocolates.

16.1 am buying milk for milk shakes.

17.James is ordering a bottle of apple juice.

18. We are looking for more CDs with good music.

19.Are you recording your favourite film on his video recorder?

20.1 am translating a difficult article from German into Russian.

Exercise 5. Cnenajite n3 JaHHBIX NPeJ10KeHUIT OTPHLIATEIbHbIE.
She has found a wallet on the road.

We have tidied our country house.

The weather has changed.

Liz has left you a note.

They have moved to another hotel.

Nk W=
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6. Ihave caught a big fish.

7. Pupils have learned this poem.

8. Mike has booked the tickets for us.

9. The plane has landed.

10. The doctor has prescribed some medicine.

6. Ask your 10 questions to the text.

7. Retell the text.

8. Jluckyccus Ha temy “ A visit to Louvre Museum”
Tema 7. Financial flow

Project “My college” Today we'll speak about our college. You know some infor-
mation about college.

But what can you tell us about our college in English?
Why can't you tell us about our college?

What difficulties do you have?

So what should we do to speak about college?

1. Find the correc ttranslation:

sayings translaion
1. Knowledge is power. a. YUUTHCSl HUKOT/Ia HE TO3/HO.
2. To work with the left hand. b. Paboratk criycTs pykaBa
3. In - one ear, out - the other. c. 3HaHHe — cuia
4. Live and learn d. B omgHO yXxo0 BneTaert, a B ipyroe
BBLUIETAET
5.It’s never too late to learn €. Bek %uBH - BEK yUHUCh.

Role-play “College life”

Tema 8. Logistical services

Listening task
The meaning of logistics

Market economy has brought a lot of new business terms into the Russian language.
Logistics is one of them. The word ‘logistics’ dates from the ancient Greek logos — ‘ra-
tio, word, calculation, reason’ and was used in ancient Greek, Roman and Byzantine
empires to denote the military’s need to supply themselves with arms, ammunition and
rations as they moved from their base to a forward position.

With increasing development of trade and economy, it started to be used in business
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too. Moving raw materials to manufacturers and then finished goods to customers used
to be a simple job for men with strong backs and little education. Today more than ever
before senior management of a firm is concerned about improving transportation man-
agement and logistics as transportation represents a major expense item and freight
transportation accounts for about 6 per cent of gross domestic product of a country.

The goal of transportation is to ensure that all raw materials arrive at the factory at the
proper time and in good condition. To achieve that it is necessary to focus on im-
provements of operations that lead to a better service at the lowest cost. Transportation
managers are also involved in many other operations. They assist marketing by quoting
freight rates for salespeople, suggesting quantity discounts that can be based on trans-
portation savings and selecting carriers and routes for reliable delivery of products.

The meaning of logistics is expanding. Now we speak about inbound, internal, out-
bound logistics, transport logistics, strategic logistics, warehousing logistics, integrated
logistics etc. According to the Council of Logistics Management, now one of the
world’s prominent organizations for logistics professionals, ‘logistics is that part of the
supply chain process that plans, implements and controls the efficient, effective for-
ward and reverse flow and storage of goods, services and related information between
the point of origin and the point of consumption in order to meet customers’ require-
ments’. As transport logistics is a major factor in the supply chain process, specialists
pay much attention to modes of transport, transport companies’ operations as well as to
some other activities related to customs clearance, warehousing and safe delivery of
goods to final destinations.

Tema 9. Customer service management

KonTtpoJsbnas padora

Underline the passive form of the verbs. Translate the sentences into Russian.

1. Millions of e-mails are sent and received every day. 2. The books about Harry Potter
are translated into Russian. They are written by an English writer J. Rowling. 3. The
shops in England are closed on Sundays. 4. What ingredients are used to make pizza?
5. England is visited by millions of tourists every year. 6. New computer programmes
are used in this project. 7. What berries are grown in your garden?

2. Fill in the verb is or are.

1. Grammar rules ... always learnt by heart.

2. Rare animals ... protected in many countries.

3. This scarf ... made by my granny.

4. The same shirts ... worn by the members of our team.
5. New Russian books ... shown in our library.

6. Many Russian towns ... described in this book.

7. Dinner ... always cooked by my mother.
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3. Put the verbs in the Present Simple Passive.
1. Bread (to eat) every day.

2.Such films (to show) to children and grown-ups.
. Many interesting games always (to play) at our PT lessons.
4. We often (to invite) to a concert.

5. Hockey (to play) in winter.

6. Mushrooms (to gather) in autumn.

7. Flowers (to sell) in shops and in the streets.

8. Mobile phones (to use) by millions of people.
9. When (to celebrate) Christmas in England?

10. A lot of animals (to kill) every year.

4. Change the sentences into the Passive voice.

Example: Mother waters the flowers in the evening. — The flowers are watered in the
evening (by Mother)

. Our mother tells us stories every evening.

. In summer the boys often ride a bike.

. They don’t grow such fruit trees in cold countries.

. A lot of tourists visit this castle.

. He reads this newspaper every day.

DA W

. Put questions to the following sentences.

. Most substances expand or get bigger when they are heated. (When)
. Zinc 1s cheaper than other metals. (What)

. We have to take part in the industrial exhibition. (Where)

. The equation can be simplified by different ways. (How)

. The professor spoke about the new method. (What)

DN AW — W

5. Put the following sentences into the correct tense: Simple Past, Simple
Present, Present Continuous or Past Continuous, Present Perfect.

1. 1 (listen) to the radio while Mary (cook) dinner.

2. You (buy) this book yesterday?

3. Last Friday Jill (go) home early because she  (want) to see a film.

4. When your brother usually (get) home in the evening?

5. Jane always (bring) us a nice present.

6. What those people (do) in the middle of the road?

7. You (read) thisbook?

8. While Fred (sleep), Judy (watch) TV.

9. When I (be) young, I (think) Mary (be)
nice — but now | (think) she’s fantastic.

10.Jill (walk) home when she (see) her husband’s car out-
side the cinema

11.Look there! Sue and Tim (run) to school.

12.Jack’s father (not work) in London — he (not speak)
English.

13.Joe (buy) a car yesterday.


http://grammar-tei.com/past-simple-pravila-obrazovaniya-i-sluchai-upotrebleniya/
http://grammar-tei.com/present-simple/
http://grammar-tei.com/present-simple/
http://grammar-tei.com/present-continuous/
http://grammar-tei.com/past-continuous/

14.Their father often (go) to rock concerts.
15.While you (sleep), mother (arrive).

6. Correct the mistakes.

1. When she was younger, she has played tennis every day.

2. It’s already 10:00, but Jane hasn’t finished her homework already.
3. Joe crashed his car three times since Christmas.

4. Did you done your homework, or have you been watching TV?

5. Karl has been driving since five years.

6. This hotel has been already in business for twenty years
Essay “My native town(village)

Tema 10. [IlenoBoe nucbMO, CTPYKTypa

PacmoJioxkuTe 4acTH /1eJI0BOr0 MHChbMAa B MPABUJIBLHOM MOPSI/IKe
. New Publishers, 26 Greenhouse Street, Aberdeen PV31 23TR
Telephone 9593 385749 Fax 9593 75843
23 May 2005
. MrG.Castellos, 37 Star Road, Aberdeen VH42 57GT
. Dear MrCastellos,
. Thank you for your letter of application for the post of PR manager.
We would like to invite you to attend an interview.
We shall be conducting interviews on Monday 30 May and ask you to contact us to
arrange a suitable time.
. We look forward to meeting you.
Yours sincerely,

Joan Dumorieur
Personnel Manager
PacnosioxkuTe 4acTH 1€JI0BOT0 MUCHbMA B MPABUJILHOM MOPSIAKE
. John Bloggs plc, 25 Corner Street, Darlington
Tel. 249 26 49
14 February 2006
. Mr. J.A. Burns, ABC Advertising, 17 New Street, New Town BN45 67HO
. Dear Mr Burns,
. We are writing to confirm our meeting on 20 February concerning the adver-
tisement of our new device in your catalogue.
We would appreciate it if you have time to visit our plant at an earlier date and in-
form us of it.
. We look forward to hearing from you.
Yours sincerely,
Irene Green
Sales Manager
PacnosioxkuTe 4acTH 1€JI0BOT0 MUCHMA B MPABUJILHOM MOPSIAKE
. New Computer Subway Ltd, 234 Susy Alvenue, Austin BC925 7NP
April 28, 2005
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. MsJ.Conway, Sales Manager, Magazine on networking,

89 Bear Street, Newcastle, JP786P

. Dear Ms Conway

. We are writing in connection with your advertisement in yesterday’s Morning
Star.

We would like to co-operate with you and would appreciate it if you have time to ar-
range a meeting with us in our office.

. We look forward to hearing from you.

Sincerely yours

Alan Khan
R&D Manager

PacmoJiokuTe 4acTH /1eJIOBOT0 MIChMA B MPABUJIBLHOM MOPSIIKe

. Blocks and Panels, 78 Victoria Park Street, Salton OK894

Telephone 875 34 53 77, fax 875 58 87 93

4 June 2005

. Director General, Globus, 15 High Street, Salton PO576

. Dear Sir/Madam,

. Your company has been recommended to us by a business associate and we are
writing to enquire about your translation services.

We would be grateful if you could send us your prices and terms of payment.
. We look forward to hearing from you.

Yours faithfully,

Jim Forms

Managing Director

PacnosioxkuTe 4acTH 1€JI0BOT0 MUCHMA B MPABUJILHOM MOPSIAKE

. Manufacturers Trust Company, 55 Broad Street, New York 27, N.Y.

15 October 2005

. Messrs. A.Smith&Co., Ltd., 28 Moorgate St., London, E.C.2, England

. Dear Sirs

We must apologize for sending you the cheque for the wrong amount of money
. In order to correct this error, we are sending enclosed the cheque for the ...
. Please rest assured that we shall make every effort not to repeat such
mistakes in the future.

Faithfully yours,

RobinHood

SalesManager

PacnosioxkuTe 4acTH 1€JI0BOT0 MUCHMA B MPABUJILHOM MOPSIAKE

. The Sheftield Electronics Corp., 51 Gooseberry Street, Sheffield BN 30X, GB
21 December 2002

. Messrs Morgan & Co., 47 Tilbury Square, London N.W.

. Dear Sirs,

. We would be grateful if you could send us your latest catalogue and price list
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of car appliances advertised in the current issue of Motoring Monthly.
. Yours faithfully,

Robert Bear

Sales Manager

PacmoJioxkuTe 4acTH /1eJI0BOr0 MHUChbMA B MPABUJIBLHOM MOPSIIKe
. The Southern Paint Co. Ltd., Grayling Lane, Eastleigh 236
Tel.2345671

2 May 2004
. MessrsT.Nicholls& Sons, Broad Street, Portsmouth
. Dear Sirs,

. We thank you for your order No 1234, which will be delivered within the
week. We look forward to your further orders.
. Yours faithfully,

Paul V. Liston
Sales Manager

PacmoJioxkuTe 4acTH /1eJI0BOT0 MHChbMA B MPABUJIBLHOM MOPSIIKe
. George Finchley& Sons, 68 Bond Street, London

4 October 2003
. Messrs Dickson & King, 9 Newgate Street, London
. Dear Sirs,

. We thank you for your letter dated the 29th September and are pleased to send
you our latest catalogue and the current price list. We shall send you a special

offer as soon as we have your exact requirements.

. Yours faithfully,

Sally Blinton

Sales Manager

PacmoJioxkuTe 4acTH /1eJI0BOr0 MHUChbMA B MPABUJIBLHOM MOPSI/IKe

. A.X.C. Records Ltd., 41 Broadway, Liverpool L91 5 PB

12 May 2005

. The Sales Department, Southern Importers Ltd., Dane Street, Northam,
Southampton S09 4YQ

. Dear Sirs,

. We are a large music shop in the center of Liverpool and would like to know
more about the tapes and cassettes you advertised in this month’s edition of Music
Monthly.

. Y oursfaithfully,

JeffryAllen

Director

Pacnosio:kuTe YacTH J1€JI0BOTO MUCHMA B MPABUJILHOM TOPSIIKe
. 16 North Road, Berkley, California 954366

June 29, 2006
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. Mrs. R.E. Bok, Human Resources Director, Perle Employment Agency,
1900 Grant Avenue, Sun Francisco, California 92654

. Dear Mrs. Bok:

. I am applying for the position of secretary which was advertised in the San
Francisco Chronicle of June 28.

. I look forward to discussing this position with you.

Sincerelyyours,

AnnetteLee

PacnosioxkuTe 4acTH 1€JI0BOT0 MUCHMA B MPABUJILHOM MOPSIAKE

. Brown & Co. Ltd., 34 River Boat Street, Hull HY4 7VX

Tel. 38958745

18 April 2005

. Mr. Weston, Account Department, Crowley and Bullock Ltd., 24 Hartley
Lane, Real, Kent, England

. Dear Sirs,

. We enclose a statement of account up to 30th March, from which you will see
that you owe us 2,850.00 for goods delivered in February.

. Yours faithfully,

Lewis Carol
For Chief Accountant

PacmoJiokuTe 4acTH /1eJIOBOT0 MIChMA B MPABUJIBLHOM MOPSIIKE

. 316 Anderson Road, Coral Gables, Florida 33134

May 16, 2004

. Dr. Ralph Carson, 55 Chapel Street, Newton, Massachusetts 02160

. Dear Dr. Carson:

. I am writing in connection with your advertisement for the post of lab
assistant in yesterday’s the Daily.

. Sincerelyyours,

WaneBrooks

PacmoJioxkuTe 4acTH /1eJI0BOr0 MHUChbMA B MPABUJIBLHOM MOPSIIKe

. 52 Ward Circle, Ridgefield, NJ 08888

June 17, 2005

. Mr. Bill Rubin, Vice President of Operations Garnet Educational Services, 1523
Dexter Avenue, Suite 200, Seattle, Washington 98109

. Dear Mr. Rubin:

. I am writing in connection with your advertisement in yesterday’s the

Bulletin where you announced the courses for foreign students ......................

. Sincerely yours,

Beata Gordon
Tema 11. Urenue u peheprupoBaHre Tra3eTHOM CTaThH, paboTa CO CI0BapeM
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Task. Render the article using the following scheme
JIMuTeNnbHOCTD BRIMOJIHEHHUS 3a1aHus — 10 MUH.

1.The headline of the article is.....

2. It is written by ....

3. The article reviews the latest events abroad/current events at home

4. The article opens with a description of events in...../Information on the situation in..
5. Then the author gives a detailed of events in...../brief outline of the events in...

6. At the end of the article says that...... /the author draws the conclusion....

7. From my point of view, the most interesting items (facts) in article are following.....

TpumepHas eazemmas cmamos

UK pay rising in real terms, says coalition

David Cameron: "I want to see people paid more"

Most British workers have seen their take-home pay rise in real terms in the past
year, the government claims.

It has produced figures showing all except the richest 10% saw their take-home
wages rise by at least 2.5% once tax cuts were taken into account.

That is more than the Consumer Prices Index (CPI) inflation rate of 2.4% in the
year to April 2013.

Labour leader Ed Miliband said the figures were "dodgy" and ministers were out
of touch with people's lives.

Analysis

ﬂlain WatsonPolitical correspondent, BBC News

So did we all feel a little better off this morning?

The government is suggesting that the vast majority of us should.

There is a debate how the figures on rising wages add up. But this isn't simply a
matter the statisticians - it's a battle for territory amongst the politicians.

Labour have made great play of a "cost of living crisis" - citing a fall, on average,
in gross wages since 2010 of £1,600.

For a while, the government didn't have a dog in this fight - instead pinning its
hopes of a political recovery on the economic recovery.

But now, teeth gnashing, they are getting on to Labour's ground in a sign that they
won't concede any arguments before the general election.

The trouble is trading statistics doesn't in itself make people feel better off - and
the IFS says, across the piece, average incomes are still likely to be lower in 2015 than
2010.

The coalition are hoping, though, that today's foray might just plant the suggestion
that - to coin a phrase - things can only get better.

The government said the figures showed only the top 10% of earners fell behind
the CPI rate - which excludes the costs of buying and owning a home such as mortgage
interest repayments - with an average increase of 2%.

It said it made its claims by taking into account cuts to income tax and national in-
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surance.

Conservative skills and enterprise minister Matthew Hancock said: "Of course, as
a consequence of the great recession, people who work hard have been made poorer
and times are tough for families as a result.

"That's why, as part of our long-term economic plan, we are cutting taxes for
hardworking people so they have more money in their pockets and are more financially
secure."

Speaking on Thursday, Prime Minister David Cameron said there were "some pos-
itive signs" on take-home pay but a sustained and broad-based recovery in people's fi-
nances would take time.

The Lib Dems said they had been the driving force behind tax cuts for the lowest-
paid, which will see no-one pay tax on the first £10,000 of their income by 2015.

But Labour said the government's figures were based on weekly, not annual earn-
ings and did not take account of benefits cuts.

3.2. TunoBble KOHTPOJILHBIE 3aJAHHS VISl IPOMEKYTOYHOM aTTeCTALMHU
00yYaroImuxcs
Bonpocs 17151 6ecebl/ yCTHOTO onpoca
2 kypc 1 cemecTp
ITopsinoK ¢10B B pa3IMYHbBIX TUIIAX IPEAJIOKEHNAN.
Tumnbsl Bonmpocos: 001U, anbTePHATUBHBIN, CIICIIUAIBHBIHN, pa3eIUTEIbHbIN.
Present Simple.
Hapeuns wactotHoCTH.
besnuunoe Beipaxkenue It takes me...
Present Continuous.
Present Simple vs Present Continuous
MopasnbHble TJ1arobl sl BIPaXKEHHs] CTIOCOOHOCTH U BO3MOKHOCTH, 00sI3aHHO-
CTEH, 3aIPETOB,
9. paspelieHus, COBETOB U PEKOMEHIALIHIA.
10. Koncrpykus there is/there are.
11. DxBUBaIEHTHI MOJATIBHBIX IJ1Ar0JIOB.
2 Kypc 2 cemecTp
Past Simple.
Past Continuous.
Past Simple vs Past Continuous.
CreneHu cpaBHEHUS TpUjlaraTebHbIX U HAPECUHUH.
CpaBHUTENbHBIE KOHCTPYKIIUH.
Hcuuncnsembie 1 HEUCUUCISIEMBIE CYIIIECTBUTEIbHBIE.
Hapeuns few, little, much, many.
Some, any, no/every U ux NpOU3BOJIHBIE.
. A lot of/lots of/a lot
10 APTHUKIIb C UMEHAMU COOCTBEHHBIMH U BEIIECTBEHHBIMH.

11.IIpunaTouHble MPEIIOKCHUS BPEMEHH, YCIOBHUS, MPUYUHBI, CIICJICTBHS, IIEIH,
o0Opasa aencTBusl.

XNk W=

WX R W=
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12.0npenenutenbHble TPUIATOYHbIE TPEITIOKEHHUS.
13.CnoxuonoqunHeHHbIe TipeayiokeHus ¢ if, when, as soon as, till, after, before,

while.

14.bynyiee Bpems rpymmbsl Simple.

15.Future simple vs. to be going to

16.1Ipennoxenus ¢ corozamu neither...nor, either...or.
17.Present Perfect

18.Past Simple.

19.Present Perfect vs Past Simple.
20.IIpunaratensusie Other, another.
21.YucnutenbHble, 1aThl, TPOOH.

22.I'naroJibl TOBOPEHHSI.

23.Past Perfect.

IlepeyeHb YCTHBIX TeM, BHIHOCUMBIX HA AM((epeHuMPOBaAHHBINA 3a4eT

Jlexcuueckue memoli:

XN D=

XN WD =

i A U

Pa6ora u nocyr.

[Ipobyiembl Ha paboTe.
[TyTemecTBust 1 KOMaHAUPOBKH.
TpynoycTpoicTBO U paboTa.
CrpaHbl U3y4yaeMoro s3bIKa.
KopnopartuBHas KynbTypa.
[Iponaxwu.

Opranu3anus 6usHeca.

JleHbru 1 OaHKWU.

3 kypc 1 cemecTp
CorylacoBaHue BpEMEH.
[Ipsimas peus.
KocBenHnas peub.
OO01ue U crienranbHble BOPOCHl B KOCBEHHOM peyH.

Bripaxenue npock0bl U MpUKa3aHus € TJIaroiom to let.

VY ciioBHBIE TIpEAIOKEHNS | 1 2 TUTIOB.
CocnararelibHOE HaKJIOHEHHUE.
Konctpyxkius [ wish...

3 kypc 2 cemecTp

AKTUBHBIN UHPUHUTHB.

[TaccuBHBIN HHOUHUTHUB.

[Ipnuactue 1.

[Ipnuactue II.

['epyHnii.

[TaccuBHBIN 3aJ10T.

KOHCTpYKIUS «CII0KHOE JOTIOJTHEHUEY.
KOHCTpYKIUS «CII0KHOE ITOJIEKALLEE.

Hepequb YCTHBIX T€EM, BBIHOCUMBIX HA 9K3aMCH
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1. [IpodeccronanbHbie 3HAKOMCTBA.
2.Pabota u nocyr.

3. IIpoGaemsbl Ha paborTe.

4. TlyremecTBUs U KOMaHIUPOBKHU.
5. TpynoycTpoiicTBo u pabora.

6. [lenoBast KOppeCroHAEHIUSI.

7. CTpaHbl U3y4aeMoro si3bIKa.

8. KopnopaTuBHas KyiabTypa.

9. HaumoHanbHas KyxHsl.
10.IIponaxu.

11.Opranuzanus 6usHeca.
12.Undopmanronnsie Texnonoruu 21 Beka.
13.JleHbru v OaHKH.

14.baHKOBCKHE CUCTEMBI.
15.MeHemKMEHT.
16.06cnykuBaHN€ KIMEHTOB.
17.baHKOBCKHUI PBIHOK.
18.1aBecTruinn.

IV.METOAUYECKHE MATEPHUAJIbL, ONPEAEJAIOINHUE ITPOLEAYPbI
ONEHUBAHWS 3HAHUH, YMEHHU, XAPAKTEPU3YIOIHUE 93TAIIbBI
OOPMHUPOBAHUSA KOMIIETEHIIUU

[Iponienypa oneHUBaHUSI — MOPSAAOK JEHCTBHM MPHU MOATOTOBKE U MPOBEACHUU
aTTEeCTAllMOHHBIX UCTIBITAHUN U POPMUPOBAHUU OLICHKH.

[Iponienypa npoMeKyTOYHOM aTTeCTallul MPOXOAUT B cOOTBETCTBUU ¢ Ilomoxe-
HUEM O TMPOMEXYTOYHOH (pyOeKHOM) arrecTaluy 3HAHUHM CTYIACHTOB M YYaIllMXCS
JAT'VHX.

Bo Bpems nuddepenmpoBaHHOro 3adera oOyyaroniyecs TOJDKHBI OTBETHTH Ha
JIBa TEOPETUUYECKUX BOIPOCA, BBHIOJHUTH TECTOBOE 33/JaHHE U MPOBECTH PadOTy HaJ
TEKCTOM, KOTOpPBIE COOTBETCTBYIOT COACPXAHHUIO IUIAHUPYEMBIX PE3yJbTaTOB OOyue-
HUSL.

HuddepeHnrpoBaHHbIi 3a4eT NPOBOAUTCS B yCcTHOU (opme. Ha ycTHbI OTBeT,
BBITIOJTHEHHE TECTOBOTO 3aJaHusI U pabOTy HaJ TEKCTOM 00ydaromeMycsi OTBOIUTCS 35
MUHYT. 32 OTBET Ha TEOPETUUECKHE BOMPOCH CTYACHT MOXKET MOJYyUYUTh MAKCUMAJIbHO
10 6amioB, 3a BBINOJHEHHE TECTOBOTO 33haHus -5 0anjoB, 3a paboOTy Haja TEKCTOM-5
0asoB.

DK3aMeH MPOBOAMUTCA B BHUJE YCTHOro omnpoca. Kaxaomy cryneHTy npenmara-
eTcs 3 3aJaHusl, KaXJ0€ U3 KOTOPbIX OLEeHHMBaeTcss mMakcuMyM Ha 10 6amnos. Ilpu
OLICHKE OTBETa Ha BOIPOC OLIEHMWBAETCS IOJHOTa OTBETA, TOUHOCTh (POPMYIHUPOBOK,
IPaMOTHOCTb PEYH.

Y CTHBINA ONpPOC NMPEANOJIAracT YCTHBIM OTBET CTYIEHTA HA OJMH OCHOBHOW W He-
CKOJIbKO JOTOJHUTENBHBIX BONPOCOB Mpenojaanatens. OTBET CTyAEHTa JOJDKEH Ipel-
CTaBJISITh COOOM pa3BEPHYTOE, CBA3AHHOE, JOTUYECKH BBICTPOEHHOE COOOIICHHUE.

IIpu BBICTABIICHNH OLIEHKH IIPENOAABATENb YUYUTHIBAET PABUIIBHOCTH OTBETA 10
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COAEPHKAHHIO, €r0 IMOCIEA0BATENBHOCTh, CAMOCTOSITEIBHOCTh CYKJIEHUW W BBIBOJIOB,
YMEHHE CBSI3bIBATh TEOPETHUECKUE MOJIOKEHHUS C MPAKTUKOW, B TOM YHUCJIE U C Oyy-
e mpo¢eCCUOHAILHON JIeATEIbHOCTHIO
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